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INTRODUCTION 


Of the 58 copper-plate records listed in Appendix A, Nos. 6-11, 20-22, 28, 29, 31, 33, 38-41 
and 58 belong to old collections (cf. 4. R. Ep., 1955-56, p.1). Most of the 600 inscriptions on 
stone and other materials listed in Appendix B were collected by the members of the 
Epigraphic Branch. 97 inscriptions listed in Appendix C continued from the previous years” 
list, belong to the old collections while 78 coins and 19 seals have been listed in Appendix E. 
Appendix F coutains the list of Photographs taken during the year. The section on the Arabic 
and Persian inscriptions (Appendix D) was not ready for inclusion in the Report. 


Some of the important records of the year's collection are briefly reviuwed below. 


A. Copper Plates 


The earliest copper-plate grant (No. 24) in the current collection belongs to the Väkätaka 
king Pravaraséna II. It is dated in the 29th year of his reign and records his order pertaining 
to the grant issued from Pravarésvara-dévakula-sthana, evidently a Siva temple built and named 
after the king. The epigraph extends the king's reign by two more years, his latest regnal year 
known so far being 27 when the Pattan plates (Ep. Ind., Vol XXIII, pp. 81 ff.) were issued. 
In describing the relationship of Rudraséna I with his grandfather and father, the expression 
sünóh sünóh is used with reference to the grandfather while some such expression as súnóh oT 
putrasya with reference to the father is inadvertently omitted. Similarly Pravarséna II, the donor 
of the record, is wrongly described as the son's son (sünöh sünuh) of Rudraséna II. The third 
plate which purports to give the list of donees with other details is written in a different 
hand and in indifferent characters and this suggests that jt was a later unauthorised addition 
to the set. In this plate, the grant is said to have been made at the dharma-sthána called 
Tilivamanaka in the year 29, vase 5, diva [7], while at the end of the plate, the date, perhaps 
of the issue of the grant, is given as year 29, Vaisakha-krishna-paksha-dasami. The record was 
written by Madhappa's subordinate (santaka) Mäyärya when Madhappa was the Senapati. 


No. 27 belongs to Sámanta Indrarája who issued the charter from Mandaka. The 
characters in which the charter is engraved are angular in shape and belong to a variety of the 
Siddhamätrikä alphabet. On Palaeographical grounds, this inscription may be assigned to 

"the first half of the 7th century A-D. It is dated in the 1 st year of the reign apparently of 
the donor Indraraja who is called a Samanta, i.e. a feudatory ruler. Since the chief has issued 
the grant, dated in his own regnal reckoning, without mentioning any overlord, it may be 
surmised that Indrarája was a semi-independent ruler of a small area around the Shahdol 
District of Madhya Pradesh, where the plates were traced. It is possible that the plates belong 
to a period between the fall of the Maukharis and the Pushyabhüti occupation of the area 
under Harshavardhana (606-47 A. D.). See Ep. Ind. Vol. XXXIII, pp. 209 ff. 


No. 1 is a grant of Vikramäditya I of the house of the Chalukyas of Badami. It is dated in 
the 5th regnal year, Vaisäkha Su. 15. It states that Maharajadhiraja Paramésvara Vikramaditya 
Satyäsraya Sriprithivivallabha made a grant of the village of Iparumkal, situated in Vamgúravadi- 
vishaya, in favour of Sudar$an-ächärya by way of guru-dakshina on the occasion of his (i.e. 
the king's) Siva-mandala-dikshá. The inscription has been published in £p. Ind., Vol. XXXII, 


pp. 175 ff. 

To the same dynasty belongs No. 17. The charter, dated in the 14th year ofthe reign of 
Vijayaditya, equated with Saka 632, Kärttika $u. 15, records the grant of the village of Kàruve 
near Karahatanagara on the bank of the Krishnavenna to Bhanudevasarman at the request 
of his son, prince Vikramaditya. The composer of the document was Mahäsändhivigrahika 
Niravadya-punyavallabha who figures in the same capacity in a few other charters of this | 
family. He was perhaps the son of Räma-punyavallabha who composed some charters of 
Vinayaditya. The inscription has been published in op. cit., Vol. XXVI, pp. 322 ff. 


No. 13 trom Mehunabare, East Khandesh District, Bombay State, belongs to Vairadeva 
of the Séndraka family. It ıs dated in- Saka 624 (expired), Srävana ba. 11, Sankränti, Vyatipäta, 
corresponding to 702 A.D., July 24, Monday. The recoıd registers. the erant of the village. of 
Devi-gráma situated at a distance of two gavyútas to the west of Bahaläpuri whence the chief 
is stated to have announced the grant. Vairadeva, described as Nikumbha-Sikhämani, is stated 
to have been the son of Dandiräja and the grandson of Rajan Devasakti who is known to us 
as a Sendraka subordinate of the Western Chälukya king Vikramaditya I (655-81 A.D.) from 
the latter’s Karnool plates JBBRAS, Vol. XVI, pp. 227-28 and Plates) dated in his 10th regnal 
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year—664 A.D. The occurrence of the family name Nikumbha is noteworthy since another 


Nikumbha family of an earlier period is known to us from four other copper plates (cf. Ep. 
Ind., Vol. XXVIII, p. 198). 


No. 14 from Nandurbar, West Khandesh District, belongs to the reign of Rashtraküta 
Gövinda III and is dated Saka 722, Pushya $u. 15, Monday. The date corresponds to 801 A.D., 
January 4, the Uttaráyana, also mentioned having commenced on Tuesday, December 22, 


800 A.D. The king issued the charter registering the gift of the village of Köttävara to fifty 
Brahmanas. 


One (No. 18) of the copper-plate grants purporting to belong to the Rashtrakütas is dated 
in Saka 978 (in figures and in chronogram), Tárana, Kärttika, darga-tithi, solar eclipse. The 
details are irregular. The king referred to in the grant is Dantidurga and'the names of his father 
and grandfather are given as Amöghavarsha and Karkka respectively. The formal part of the 


record does not resemble any of the known Rashtrakúta charters and the rulers mentioned 
are not known from any other source. 


Nos. 23 and 26 belong to king Bhöja of the Paramära dynasty. No. 23 is dated in V.S. 
1067, Jyéshtha Su. 1 Sunday, corresponding to 1011 A.D., May 6, the year being Karttikadi. The 
record is important in several ways. lt registers the grant of land in Sayanapäta-gräma in 
Arádhashtama-mandala lying within Möhadaväsaka-vishaya, by bhöktäramahäräjaputra 
Vatsaräja who is as yet unknown from any other source. The inscription affords the earliest 
date for the reign of Paramära Bhöja. Möhadaväsaka, the name of the district 
mentioned in the record, is evidently the region around Mödäsä .in the Sabarkantha District, 
Bombay State, where the record was found. Thus Bhója's rule over parts of the Sabarkantha 
Ahmedabad region, not far from the Chaulukya capital at Anahilapätaka, is testified to by 
this record. The inscription has been published in Ep. /nd., Vol. XXXIII, pp. 192 ff. 


No. 26 is dated in V.S. 1074, Āśvina, $u. 5. The record is silent regarding Bhöja’s exploits 
of which we get an idea only from his Banswara (Ep. Ind., Vol. XI, pp. 81 ff) and Betma 
plates (ibid., Vol. XVII, pp. 320 ff.) both dated in V.S. 1076 about two years later than the date 
of this record. The latter two charters refer to Bhoja's conquest of the Konkana, about which 
the present record is silent. It may be surmised that Konkana was conquered sometime between 


these two dates, i.e., V.S. 1074 and 1076. The inscription has been published in Ep., Ind., Vol. 
XXXIII, pp. 215 ff. 


No. 12 from Dévalali belongs to Yädava Bhillama III. It is dated in Saka 974, Nandana, 
Pushya $u. 15, total lunar eclipse. According to the Indian Ephermeris, there was a total lunar 
eclipse in the month of Margasira of the said year. But Sewell's Eclipses of the Moon in India 
shows a total lunar eclipse to have occurred in the month of Pausha in that year under the 
mean intercalary system. If the adhika A$vina and the kshaya (suppressed) Pausha shown in 
the Indian Ephermeris are not taken into account, the given details of the present record may 
suggest December 8, 1052 A.D. The week-day was Tuesday which is not given in the record. 
The genealogy of the Yadavas as furnished by the inscription does not add any new information, 
The charter records Bhillama’s grant of: four villages, situated in Chälükya Ahavamalla's 
territory, to the Brähmana Sridhara-dandanayaka. The grant is stated to have been made in the 
presence of the Sámantas Mañkha and Sripati. In tracing the genealogy of the donee, it is stated 
that his great-grandfather Sillana migrated from Öyäri ina district of Madhyadesa to serve 
under Paramära Vairisimha at Dhara. Further, the donee is stated to have been appointed by 
Bhöja, the king of Málava, as the guardian of the fort called Enakai or Ainakai and the former 
is stated to have made over the fort to Bhillama. Bhillama is then described as baving suppressed 
the enemies of Ahavamalla (7.c., Chalukya Sömesvara D who was the brother of the former's 
queen Hamma, also called Srivalladévi in our record. Paramära Vairisimha is evidentiy identical 


with Vairisimha II, the predecessor of Siyaka Harsha. This appears to be the only reference 
to Vairisimha outside the records of the Paramära family. 


On the second side of the third plate of the same charter is engraved another: undated 
record in a different hand. The document purports to belong to Bhillama's. successor Séuna- 
chandra who is stated to have raised the sunken’ glory of the Chalukya and also of the 
Konkana. In connection with the latter statement, it may be noted that we know of a Govinda- 
räja of the Maurya family, probably of the Konkan, who figures asa feudatory of Seunachz. 
ndra II (Ep. Ind., Vol. II, p. 221). 


No. 35 belongs to Karna alias MaháSivagupta, the Somavaméi king of Orissa. The first 
plate containing the beginning of the charter was edited long ago (JBORS, Vol. XVI, pp. 206 
ff.). Most of the introductory stanzas in this inscription are also found in the Balijhari 
(Narasingpur) plates of Udyótakésarin (ibid., Vol. XVII, pp. 1 ff). The other two plates of the 


present set were recently discovered and they throw fresh light on the history of the later 
members of the family. The charter records a grant of king Karna made in favour of Räni 
Karpúrasri who is stated to have hailed from a locality called Salönapura-mahävihära in 
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Utkala-déSa. The donee is stated to have belonged to Käsyapa-götra and to have been the 
daughter of Mahäri Mahinadévi and the grand-daughter of Udayamati. She appears to have 
been born of a harlot and was a secondary queen or concubine of the king. Her mother's 
epithet Mahäri (Oriya Mähäri) means a Devadäsi or a harlot. King Karna alias Mahasiva 

gupta, the donor of the grant, is described as the brother and successor of Purañjaya, the son of 
Janaméjaya and the grandson of Uddyotakesarin. King Purafijaya's prowessis stated to have 
caused fear in the minds of the kings of Gauda,  Dahala, Kalinga and Vanga. The charter 
is dated in the 6th regnal year of king Karna. The record has to be attributed to the beginning 
of the twelfth century. This charter affords an epigraphic evidence of the rule of Karna 
who was so far known from a reference to Karnakesarin, king of Utkala, in the commentary 
on the Rämacharitra. The record is published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 263 ff. 


Of the two copper-plate grants (Nos. 54 and 55) of the Gähadavälas of Kanauj, No. 54 
belongs to Madanapála and is dated in V.S. 1164, Vaisakha Su. 3, Akshaya-tritiya, Thursday, 
corresponding to April 16, 1108 A.D. It records the gift of the village of Saja in AruréSa-pattala 
by the king to Pandita Gangadharasarman of the Bhäradväja götra. The gift village Saja has 
been identified with the village of that name which is seven miles from Badera, the findspot 
of the record. No. 55 belongs to Gövindachandra, son and successor of Madanapala. The firs 
of the two grants is published in JUPHS, Vol. XIV., Part I, pp. 66 ff. and Plate, and the 


second in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 176 ft. 


B. Inscriptions on Stone and other Materials 


The excavations at Nägärjunikonda have yielded some new inscriptions of which two 
(Nos. 4-5) throw welcome light on the history of the Ikshvaku ruling family. Both of them 
are in Sanskrit, one in verse and the other in prose. and both refer to the construction of 
temples for Brahmanical deities. One of the temples was built for the god Sarvadeva (probably 
Siva) in the lith year of the reign of king Ehavalasri and the other in the name of 
Pushpabhadrasvámin (Mahadéva) in the 16th year of reign of the same king mentioned as 
Maharaja Ehavala Chäntamüla. We know that this king @e., Chanta;nüla II) was the son of 


Virapurushadatta and the grandson of Chäntamüla I and that his name was sometimes spelt 
ings of Chäntamüla I were known from his epithets describing 


as Ehuvula. The Brahmanistic leani 
him as a performer of Vedic sacrifices and as a devotee of Mahaséna (Skanda). The present 
record speaks of Bráhmanical deities worshipped at the Ikshvaku capital, the temple of one of 


them having been built by a son of Chäntamüla Il in the midst of the Buddhist monuments 
which enjoyed the patronage of the queens and princesses of the royal house, who were devotees 


of the Buddhist faith. 

5. though none of the inscribed slabs is intact. The 
complete text of the record could be made out with the help of its fragments on the different 
«labs. The inscription states that on the 11th day of the bright fortnight of the month of M agha in 
the 11th year of the reign of king Ehavalasri, his subordinate Talavara Elisri, son,of Gandi, 
n of Senäpati Anikki and a great devotee of Karttikeya, constructed a temple for 
va. The date is interestiug as it cites the rithi and the lunar month instead of the older 
day of the fortnight in the specified season of the year of the reign of a 
din the majority of the Ikshvaku records. The name of the donor, Elisrl, 
reminds us of the name of Elesvaram, a village situated near Nägärjunikonda on the opposite 
bank of the river Krishna where antiquities attributable ito the same period as those of 
Nagarjunikonda have recently been discovered (A. R. Ep., 1954-55, pp-15 ff. The inscription 


has been published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 147 fi: 

ch is dated the 5th day of the second fortnight of ‘grishma 
ala who is known to have ruled for 24 years (A.R. Ep- 
e for the god Mahadéva Pushpabhadra 
n akshayanivz 


There are several copies of No. 


grandso 
Sarvade 
method of citing the 
king, a system followe 


The other inscription (No. 4) whi 
in the 16th year of Ehavala Chantamü/a. 
1956-57, No. B-28), records the construction of a templ : 
the erection of a dhvaja-stambha in front of it and the endowment ofa village as a 
in its favour by Maharajakumara Mahasenapati Virapurushadatta described as the son of king 
e tamüla II by his queen Mahädevi Kupanasri. The prince's metronymic Haritiputra shows 
ee Kupanasri was born in a family belonging to the Harita gotra. Prince Virapurusha- 

is described as the son of Vasishthiputra Ehavala Chäntamüla, "the grandson of 
nd = tra Virapurushadatta and great-grandson of Vasishthiputra Chäntamüla. On the 
an ide of the donor, the names of Kupanasri’s father and grandfather are given 
materna > nee Mahaediavara Khamdahala and Mahätalavara Skandagópa, who are stated to 
opea den to the Pushyakandiya clan. As for Kupanasri herself, the record describes her 
hoped E daughter (bhagineyr) of a Mahätalayara whose name appears to be Utara, and 
peste vd daughter of a person whose name is possibly Sesébamagüruka. In this connection 
E to ion to another inscription (A. R. Ep., 1956-57, App. B. No. 26) 


draw attenti i ; 
in Prakrit on a pillar at Nägärjunikonda which, while delineating the ancestry of the Ikshvaku 
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kings in almost identical terms as the record reviewed above, cites the donor Mahäräju 
Rudrapurushadatta as the son of Maharaja Ehavala Chäntamüla (IT) by his queen Varnmabhatä 
who was daughter of a Mahakshatrapa and belonged to the Brihatphala görra (Bahaphala_ 
sagöta). King Rudrapurushadatta is said to have set up a memorial pillar (chaya-khambha) 
for his departed mother in the 11th year of his reign. The same Ikshväku ruler seems to have 
been mentioned as Ru/apurishadatta in the Prakrit inscription from Gurzala wherein the name 
has been wronely read as Rulmupurisadatta (Ep. Ind., Vol. XXVI, p. 125). The Prakrit form of 
rudra may be both rudda and rudda and the form ruda, without reduplication of the second 
consonant, seems to be written as rula in the Gurzala inscription. The date of the Gurzala 
inscription has been read as the 4th year of his reign. The matrimonial connections of the 
Ikshavakus with the Saka Mahakshatrapas of Ujjain is already known to us from another 
inscription from Nägärjunikonda (Ep. Ind., Vol. XX, pp. 4 and 19, B 57); but the fact that 
the latter claimed the Brihatphala görra was so far unknown. The importance of the 


inscriptions reviewed above lies in that they furnish us with the genealogy of four generations 
for the Ikshvàku kings as follows : 


Väsisthiputra Chäntamüla (I) 


Mäthariputra Virapurushadatta 
(latest date, year 20) 


LJ | r 
Väsishthiputra Ehavala (or Ehavuļa) Chāntamūla (II) 


(latest date, year 24) 
| 
D AA O AAN 


: | 
Maharajakumara Mahäsenäpati Hari- Maharaja Rudrapurushadatta 


tiputra Virapurushadatta(II) by the (Rulapurisadata) by queen Vamma- 
queen Kupanasri, a daughter of bhatä, a princess of the Mahakshatrapa 
Mahatalavara Khamdahäla and house belonging to Brihatphala-götra 
granddaughter of Mahatalavara (latest date, year 11). 

Skandagopa of the Pushyakandiya 

clan. 


The genealogical data furnished by these epigraphs add two more members to the Ikshvaku 
royal family who were both sons of Ehavala Chantamúla II, viz., Mahäräjakumära Häritiputra 
Virapurushadatta (II), son of queen Kupanasri, and Mahäräja Rudrapurushadatta of 
Rulapurisadata, son of Vammabhatá of the Mahakshatrapa house. The former was a prince 
(Mahäräjakumära) till the 16th regnal year of his father Chámtamúla II while the latter 
succeeded his father and ruled at least up to his eleventh regnal year. Ibid, Vol. XXXIV, pp.17 ff. 


No. 255 from Chikkerür in the Hirekerur Taluk, Dharwar District, is dated the full-moon 
day of Phälguna in the Saka year 917, corresponding to the 18th February 995 A.D., and 
refers to an expedition of Mahamandalesvara Ahavamalia against Uppala (Utpala) of the north 
after he had put down his adversaries inthe south. "The reigning king of the Western Chalukya 
dynasty on the date cited was Ahavamalla Taila II (973-997 A.D.). Mahamandalesvara 
Ahavamalla referred to in the record may be identified with lrivabedamga Satyasraya, the 
son of Taila IT. Literary as well as inscriptional evidence supports this identification. In the 
Gadayuddha, Ranna alludes to prince Satyasraya having assisted his.father in the latter’s military 
campaigns. An epigraph of Taila II from Kogali in the Hadagalli Taluk of the Bellary District 
(SII, Vo 1. IX, Part i, No. 77) points to the Cholas as the principal enemies of the Chalukyas 
in the south. As for Uppala of the north, against whom Ahavamalla is stated to have proceeded 
soon after his southern campaighs, he may be identified with Paramara Utpalaraja, i.e., Vakpati 
Muñja, whose death is placed between 993-94 and 997 A.D. On the first of these two dates 
Subháshitaratnasandoha was compiled by the poet Amitagati during Muñja's reign and the 
second is the last year of Taila at whose hands the Paramära king is known to have suffered 
defeat and death. The present record shows that Paramara Muñja's death occurred subsequent 
to February, 995 A.D. It is not unlikely that Munja was captured in the course of his encounter 
with the Chalukyas referred to in the present inscription. The record has been published in Ep. 
Ind., Vol. XXXIII, pp. 131 ff. 


Another inscription (No. 40) of Irivabedanga-Satyäsraya comes from Punyavölu in the 
Warangal Taluk of the Warangal District, Andhra Pradesh. It is engraved on a pillar set up 
inside the garbhagriha of a deserted temple in the village and records gifts ofland and a tank 
in the village of Ayyanavolalu as pannasa to Kesanamayya of Väji-kula by Arasapayya, the 
Angaraksha and Tantrapäla of the king, stipulating a siddhäya of 35 drammas on the lands 
given. The date of the record, viz., Saka 939, Plavanga, Kärttika su. 5, Thursday, is irregular. 
The Saka year corresponding to the cyclic year Plavanga in the reign of Irivabedamgadeva was 
929 and this, it may be noted, was the very last year of the king’s reign. 
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No. 343 from Bannigöl in the Lingsugur Taluk of the Raichur District, Mysore State, is 
dated in Saka 947 (1025 A.D.) and records a perpetual grant of income from lands at specified 
rates to Märamayya, the Urodeya of Bannigola, and three others by Tıailökyamalla Vijayaditya 
ruling from Moraganüru. The donor does not bear any regal titles such as Maharaja.- 
Prithvivallabha, etc., nor is there any ruling king bearing the name Vijayäditya among the 
Western Chälukyas of Kalyäna during this period. The reigning king Jayasimha II was a Jaga- 
d&kamalla and his son and successor Sómésvara | was a Trailokyamalla. Trailokyamalla Vijay- 
aditya of our record may therefore have been a local chief. It may be recalled in this connection 
that it was about the date of this record that the battle of Musangi or Muyangi (i.e., Maski) was 
fought between the Western Chalukyas and the Chölas for the control over Vengi. Vimaladitya's 
son Räjaräja and his step-brother Vijayáditya were contesting for the throne of Véngi and they 
sought the aid of the Chóla and the Chalukya kings respectively. Since the Chalukya king and 
his Eastern Chälukya partisan sustained a defeat in the battle referred to above, it may be con- 
jectured that the Eastern Chälukya Vijayaditya took shelter in the Western Chalukya dominions 
after his expulsion from the Véngi country and that he was ruling over the Lingsugur region as 
feudatory of the Chälukya king. The identification is, however, doubtful since Vijayáditya'S 
secondary name Trailokyamalla remains unexplained. The Eastern Chálukya Vijayaditya is 
moreover believed to have taken refuge in Kalinga (Venkataramanayya, The Eastern Chalukyas 


of Vengi, p. 200). 


Of Trailókyamalla (Somésvara I), three records of the current collection are worth 
noticing. Two of them (Nos. 365 and 253) respectively from Mudgal in the Lingsugur Taluk 
and Chikkerür in the Hirekerur Taluk of the Dharwar District afford the earliest date for the 
mention of Kalyäna as the nelevidu of the king. The records, altfiough citing the successive 
cyclic years Sarvajit (No. 365) and Sarvadhärin (No. 253), agree in quoting the same Saka year 
viz., 970, which would correspond to Sarvajit if current and to Sarvadhärin if expired. The 
details of the date in the Mudgal epigraph are lost on account of its worn out nature 
while those of the Chikkerür record yield the equivalent July 25, 1048 A.D. 


he third epigraph, No. 342 from Bannigól, records a grant of land by the king to the 
la where he is stated to have camped on his way back from 
d the fort from trouble.' The record is dated Saka 977, Manmatha, 


Sravana ba. 15, Sunday. Although the details of the date do not appear to be regular as 
Srávana was an intercalary month and as the week-day on the new moon day in'either the 
Adhika or the Nija month did not correspond to a Sunday, the year Saka 977 (1055 A.D. 
closely followed the battle of Koppam. Kummata, within the reach of Bannigola where the 
king camped, may be identical with the place of the same name close to Anegondi in the 
Kudligi Taluk of the Bellary District. The area around Kummata was under the control of 
Hoysala Vinayäditya during this period as indicated by an inscription (Ep. Carn., Vol. IV 
Part II, Ng. No. 32) at Alesandra in the Nagamangala Taluk which mentions the Hoysala, 
dominions as including, among other places, Savimale, identified with the Kumarasvamin Hills 
near Kummata. The Hoysalas were then the trusted feudatories of the Western Chalukyas. 


temple of Siva at Bannigo 
Kummata 'after having free 


Bannigola, it is interesting to note, is referred to as the kuttumbitti of Söm&svara’s queen 
Kétaladévi. The expression kuttumbitti appears to be a variant of kufumba-vritti and may 
probably mean a free holding, for the maintenance of relatives. 

Three records, Nos. 353-35 from Kansävi in the Lingsugur Taluk, bearing an identical date 
in the 30th year-of the Chälukya-Vikrama era (1105 A.D.), mention Mahämätya Dandanayaka 
Mahesvarayya as the donor. This officer is as yet unknown from any other record. 


f Vikramaditya VI (No.13), comes from Ainavolu in the Warangal 
f Akshaya-Amäväsyäin the Chálukya-Vikrama year 43 corresponding 
gifts made by Dandanäyaka Ayyanamarasa or Sürayyanamarasa, 
another officer of the king, to the temple of Súresvaradeva at Ayyanavolalu situated in 
Anmakonda-7000. The village Ayyanavolalu or Ayyanavrolu as it is also called, as well as 
the god Sürésvaradéva were obviously named after the donor himself. 


Another epigraph, o 
Taluk. It is dated the day o 
to Vilambi and registers 


from the Warangal Taluk represent alomst all the members 
Pratáparudra II. No. 31 from Hanumakonda is a fragment- 


ary inscription which mentions three generations of the rulers, namely, Beta of the Durjaya 
family, his son Próla, and the latter's son Beta (I). The last named ruler is stated to have 

onsecrated god Varuna for the merit of his father Mahämandalesvara Polalarasa, a feudatory 
at Chälukya Tribhuvanamalla. The date of the record is unfortunately lost. No. 34 from the 
E e place is also fragmentary and belongs to Próla who bears the title Chalamartiganda. 
e SH mentions Käkatiya Tribhuvanamalla's father, not named, as the donor of 
oe ple Pröla claims to have been. That this 


The Käkatiya-records collected 
of the dynasty from Pröla down to 


to Raméévara-pandita whose disci 
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Chalamartiganda Próla was the son of Tribhuvanamalla is known from the thousand-pillared 
temple inscription of Rudra (No. 24 ; Hyd. Arch. Series, No. 13, Ins. No. 3, pp. 8 ff.) and several 
other records. The Kazipet inscription (ibid. Ins. No. 7) reveals the name of Tribhuvanamalla'S 
father as Béta to whom it attributes the grant of Sivapura in Anmakonda to Raméévara-pandita 
as in the record under review. Putting together the information furnished by these inscriptions, 
we get the following genealogy of the early members of the Kakatiya family: 


Béta I 
Prola I 
i II 
Tribhuvanamalla 
Prola II 


No. 52 from Warangal is a fragmentary record dated Saka 1105 in the reign of Rudra. It 
is in Sanskrit verse and Telugu and records a grant of the village of Pasumadapalli by the king. 
The composition of this epigraph may be attributed to the poet Achintendravara, the author 
of the thousand-pillared temple inscription of this king referred to above, the details pertaining 
to the poet being identical in both the records. The dates of the two records suggest that the 
poet continued to serve in the court of king Rudra for overtwo decades. However, barring 

, these two epigraphs which by themselves may be classed as compositions of a high order, no 
literary work of this poet appears to have come to light so far. 


Nos. 28 and 29 mention the king’s minister Gangädhara who is said to have hailed from 
Vellamki in the Vengi country. Among the exploits of the minister is mentioned his conquest 


of king Meda which fact is also referred to in the thousand-pillared temple inscription though 
in an obscure way. 


No. 46 on a broken pillar kept in front of the Khush Mahal in the fort at Warangal belongs 
to king Mahädeva, son of Prola. This is the only record so far known for this king and is 
important in that it mentions him as a ruling king, a fact corroborated by the inscriptions of his 
son Ganapati. The record is fragmentary and its date also is lost. A verse in it makes a 
significant statement that, although the king acquired the sovereignty of the kingdom late in 
his life, he cared not for it but took to the worship of the god Sambhu. Obviously his predecessor 
and brother Rudra must have died without issue and this necessitated Mahadéva’s accession 


to the throne. He seems to have taken intensively to the pursuit of religious studies under the 
guidance of the Saiva teacher Dhruvssvara-munisvara. 


Among the records of king Ganapati, Nos. 37 and 38, both from Kondiparti, mention the 
chiefs of Malyala, who claim to belong to the Durjaya family and of whom Dannapa is 
mentioned as the earliest member. From No. 37, dated Saka 1125, welearn that Dannapa was 
succeeded by Sabba who was followed by Käta and that Käta’s sons were Pota and 
Chaunda. The last mentioned chief, viz., Chaunda, is stated to have caused the construction of a 
tank called Chaunda-samudra and granted the village of Chaundapura as an agrahara, both 
named after himself. No. 38, dated Saka 1162, also furnishes the same genealogy as far as 
Kata, the son of Sabba- The further details pertaining to the sons of Kata are lost in the record 
which, however, mentions another Kata whose wife was Kächämbikä and who was obviously 
different from the Kata of the earlier record as may be surmised by the difference in the dates 


of the two inscriptions. He was probably the son of Pöta or Chaunda and was named after his 
grandfather. 


No. 49, also belonging to the reign of Ganapati, gives a long list of levies on various articles 
of merchandise which were made over to the temple of Virabhadrésvara for worship and 
offerings. Attention may be drawn here to the rates of levies on similar articles of merchandise 
enumerated in the Motupalli grant of the same king (Ep. Ind., Vol. XII, pp. 188 ff.). 


No. 36 is inscribed on a rock on the hillock called Siddhe$varuni-gutta, about a mile and 
a half to the south of Hanumakonda. It is a composition in Sanskrit verse engraved in Telugu 
characters and describes, in a highly ornate style, the Andhra country and the city of Ekasila 
‘in it. The composition, a kavya of no mean order, is unfortunately incomplete, stopping 
abruptly in verse 38 and leaving us in the dark about its date or author. Nevertheless, from its 
palaeography and the fact that its theme contains an account of the city of Ekasila, we may 
assign the récord to the time of the Kakatiya king Ganapati (1199-1260 A.D.). A noteworthy 
feature of the composition seems to be the deliberate avoidance of the letters of the pa-varga 


and of vowels like u, à, ri, ö, and au andthe semi-vowel v. This reminds us of the style o 
composition known as niróshthya and employed 


by Dandin in Chapter VII of his Da 
sakumáracharita. . 
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Of the three records of Pratäparudra II, the last of the Käkatiya monarchs, No. 20 from 
Gannavaram mentions a general named Mävulerhka, son of Malluböya, as the donor of som 
land in Garivindapalle to the deity Pratäpakiriti-Göpäla. 


It may not be out of place to notice here an inscription in Nägari, from Gaya (No. 132) 
which mentions a Pratäparudra whose preceptor was the Saiva teacher Tribhuvanavidya- 
.chakrayartin Mallikarjuna. There is, however, no clue in the record to the identity of either 
the king or his preceptor. However, two verses in the epigraph have a bearing on this point, 
The verses in question describe the person as a great devotee of Siva and as hailing 
from Mantraküta on the bank of the Gautami (Gódavari) south of the Vindhyas.-Mantraküta 
is often referred to inthe Käkatiya inscriptions as Mantrakütanagari, Mantraküfapura and 
Manthani and is identical with the modern Mantenna or Manthani on the bank ofthe Godavari 
in the Karimnagar District. King Pratäparudra mentioned in the record therefore belonged to 
the Käkatiya dynasty. This surmise is strengthened by the fact that Prataparudra of this 
record, like the other Käkatiya monarchs, was a Saiva by persuasion, being a disciple of the 
Saiva teacher Mallikarjuna. This inscription along with some others from Gaya has been 
published in Ep. Ind., Vol. XXXII, pp. 103 ff., where the king has been identified with 
Kakatiya Prataparudra I. 


We have already referred to the poet Achintendravara, the author of the thousand-pillared 
temple inscription. Nos. 56 and 57 refer to another poet named Narasimha who is also 
already known to us from two other inscriptions (.4.R. Ep., 1950-51, No. B 108, 1952-53, No. 
B 117), both from Warangal, which refer to the poets commentary on the Rigveda, 
Rik-chhaya, and his other work entitled the Kakatiyacharita as well as tbe ganas referred to 
as Nrisimhókta ganah of which he was evidently the author. The two records under notice 
comprise each of a single verse in Sanskrit. In one of them (No. 56), the poet draws a 
comparison between himself and the incarnation of the god Narasimha in double entendre. 
The stanza runs as follows : 

A-prapta-sabha-stambho — py — a- vipanna-hiranyakasipur — api / 


a-vikrita-mukhö=pi dasasu pragalbhate rupakéshu Narasirihah |] 


Unfortunately not one cf the ten rüpakas, of which the poet claims to have been the author 
has come to light. From the words Malayavati-namni gadya-kavye occurring at the end cf the 
verse, it appears that the verse has beer. quoted from a gadyaikävya entitled Malayavat- 
which has also to be attributed to the poet. The other inscripiion (No. 57), which is engraved 
jn large characters on a huge rock and in which the poet describes king Vira-Rudra's elephants, 


runs as follows : 
i Avyad=urvvim=udadhi-rasandm —agranih Kakatinam 


yidyG-Sali vidita-vinayo Vira-Rudr-abhidhánah | 
yatra-kale vijita-haritö yasya sena-gajanam 
madhye kaschin= Malaya= sikhari Malyaváan=Mamdaróo và || 


The name of the poet is quoted after the above stanza. The mention of Kaka ti Vira- 
Rudra in the stanza helps us to place the poet in the time of Prataparudra II (1291-1330 A. D.) 


who is often referred to in inscriptions as Vira-Rudra. 


No. 19 from Elukurti mentions the Récherla chief Ganapati. The details of the date of 
the inscription are lost except for the cyclic year Kshaya. The record mentions. Muchcha- 
senäpati as the elder brother of Rudra-senapati. The latter's two sons were Löka-senäpati and 
Ganapati. The inscription records grants by the second of the brothers, i.e. Ganapati-senapati 
and others. Rudra-senäpati of this record is probably indentical wirh his name sake of the Pala. 
mpet inscription of Saka 1135 (Hyd. Arch. Series, No. 3) and the Dräkshäräma inscription of 
Saka 1134 (SII, Vol. ]V, No. 117). If the cyclig year Kshaya quoted in the record under review 
falls in the life-time of Rudra, we may equate it to Saka 1128. 


No. 12 from Ainavölu is a long inscription in Sanskrit verse and Telugu and furnishes the 
genealogy of the Récherla chiefs for four generations, viz., Vennaya-nāyaka; his son Dachi. , 
nāyaka; his son Singama-näyaka; his sons Anavóta and Mādhava. Of these, Dächi-näyaka who 
is described as the best among the generals of Prataparudra II, is stated to have received from 
the king the title of Pändyaräya-gaja-kesarin for his victory over the ‚Pändyas while his son 
Singama-näyaka is extolled in epithets like Bhujabala-Bhima, Gajadala-vibhála and Arirayaraya 
Göpäla. Singama’s son Anavóta bears, in addition to many of the titles borne by his father, 
the epithets Raya-bandi-vimóchaka and Somakula-Parasurama. A It is not known whether 
Anavöta merely adopted the title Raya-bandi-vimöchaka as he did in the case of many others 
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borne by his predecessors or assumed it because he rescued or let off certain kings or chiefs who 
were imprisoned either by his opponents or by himself. The inscription states that Anavöta was 
the lord of the tract of the Telugu country comprising Orumgallu, Tribhuvanagiri, Rajakonda 
and Singupuram by the date of the record, viz., Saka 1291 (1369 A.D.). A point of interest in 
the record is an account of the origin of god Mailära in 5 stanzas (verses 23-27). It is said 
that god Siva, in order to protect Arjuna, assumed the form of a hunter (Sabara), fought with 
the demon Malla and killed him, thereby acquiring the name Malläri which in course of time 
became Mailára. The goddess, who accompanied her consort in the form of a huntress, is said 
to have been given the name Malachi. Malläri or Mailara, it is said, came to be the family 
deity of the kings of Ekasila (Warangal). The composer of the record, Näganätha-kavi, the son 


of Pasupati-pandita of the Kausika góíra, calls his own composition a nakshatra-mála of 27 
stanzas. 


Nos. 53 and 55 belonging to the Gajapatis of Orissa refer to the capture of the fort of 
Warangal. The details of the date furnished in both the records, though in different eras, 
work out to bethe same, viz, 1460 A. D., February 2, Saturday. No. 53 is in Telugu and 
records the capture of the fort on the specified date by Kumara Ambbira (Hambira)-mahapatra 
(wrongly read as Ichcharädeva in A. R. Ep., 1902. No. 110, and SIJ, Vol. VII, No. 733), the 
son of Gajapati Kapilösvara-mahäräya. The other, which is in the Oriya language and 

, Telugu characters, states that Raghudéva-naréndra, son of Para$uráma who was the younger 
brother of the great KapilöSvara-mahäräya and the son of Jäge$vara-mahäräya, captured the 
fort on the above date. The genealogy of the members of this family furnished by this record 
agrees with the information supplied by Raghudéva’s copper-plate grants (4.R. Ep., 1955-56. 
Nos. A 4 and 5). The record further mentions Umainu-Sahä, i.e., Humayun Shah, the 
Bahamani Sultan of Gulbarga, as the reigning king of the land comprising Warangal at the 
time the fort was captured. It is clear that the cousins, Hambira and Raghudéva, attacked the 


fort from two different directions and captured it. The second of the two epigraphs is published 
in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 125 ff. 


Several epigraphs of the age of the Eastern Ganga kings of Orissa were copied from 
Kapilas in the Dhenkanal District and Puri in the Puri District. No. 408 engraved on the 
right wall of the doorway leading into the main temple of Markandéévara at Puri is dated in 
the 37th (?) year of the regnal reckoning of the great Arantavaraman Chödaganga (1078- 
1147 A.D.). It records that Sadhu Bhimadeva, a resident of Nirzlö-gräma stated to be an 
añga-bhóga of the god Purushóttama, and two others agreed to maintain a chháya-dipa to be 
burnt before the god Markandesvara in return for having received some amount in gold. The 
details about the donor are not given in the record. But it is further on stated that after some 
time Sddhu Bhimadeva's son Nana discharged himself from this obligation by refunding the 
deposit and a certain Jivanta-$reshthin appears to have taken over the responsibility. The faci 
that Niralö-gräma was an añga-bhoga (i. e., am endowment, the income from which was 
utilised for the decoration of the deity) of the god Purushóttama-Jagannátha is interesting as it 
reveals the important position the god had attained before the date of this record even though 
we do not know when the temple for the god Purushöttamadeva was built by Chödaganga 
Further, this is the only inscription of king Chódaganga discovered at Puri and the earliest 


epigraphic record mentioning the god of Puri. The record is published in Ep. Ind., Vol 
XXXIII, pp. 181 ff. 


No. 403 also from the Mārkaņdēśvara temple is a Telugu inscription dated Saka 
1058 (1136 A.D.) recording a gift by Chödaganga alias Ganganaràyana Vélandi, son of Atyandi- 
The names of the father and the son remind us of another record from Alagum, a village abou, 
20 miles from Puri (Ep. Ind., Vol. XXIX, pp. 44 ff.), recording the donations of one Kämänd; 
whose relationship to V&ländi, however, remains unknown. The Tamil influence in the 
Eastern Ganga dominions is already known to us from inscriptions at Mukhalingam wherein 
figure persons with similar names (4.R. Ep., 1936, para. 16). Two other records from the 
Markandesvara temple (Nos. 404 and 407) are dated respectively in the 3rd Anka year of 


Raghava (1156-70 A.D.) and the 14th Anka year of Bhanu (lor II) These records have been 
noticed in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 181-82. 


Nos. 390-92 from Kapilas are engraved on the stone kalasa lying in the precincts of the 
SikharéSvara temple. The inscriptions record the construction of the temple by the Eastern 
Ganga king Narasimha (probably Narasimha I, 1239-64 A.D.) and endowments of the villages 
Näganä-Bhimapura and Rayi-gräma in its favour by the king and his Sénapati by name Tulasi. 
The inscriptions have been published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 41 ff. 

Of the inscriptions copied from the Municipal Museum, Allahabad, the following are 
noteworthy. No. 527 from Bharhut refers to the donor of the sculpture depicting Muchalinda- 
naga as Tisá of Bönäkafaka which may be the place of the same name in the Nasik region (cf. 
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Select Inscriptions, p. 191; Ep. Ind., Vol. XXXIII, p. 59, No. 4). No. 564 refers to the 26th regne] 

year of king Räjamitra of the so-called Mitra family of Kausambi. He is also known from coin» 
(see JINSI, Vol. IV, p. 8, Pl. T. 6-9; p. 140, Pl. XII. 14). No. 516 refers to Bhayata: Múlayasa 
who bears the metronymic Käsiputa. No. 521 refers to Bhadrabala and his son king Vaisravana 
who is also known from coins (JNST, Vol. Il, pp. 106-7, Nos. 21-31, P1. IX. 6-8). No. 515 
mentions king Gauptiputra Varunamitra whose son was Köhadiputra (cf. Ind. Cult., Vol. 
I, pp. 694-95). 


The fragmentary pillar inscription (No. 518) of the time of Gahadavala Aradakkamalla 
is dated V.S. 1294, Damanaka-chaturdasi. It records the construction of a temple for the 
god Vindhye$varadeva by Uddalladévi, the daughter of Mahäsämanta Bharahadéva of the 
Räshtra (i.e. Räshtraküta) family of Kanyakubja-désa and the chief queen of Mahamandadeva 
who was a subordinate of the Gähadaväla king. It also mentions a ruler called Ranaka-chakra 
varttin Lakshmana alias Dharmadeva who was probably related to Uddalladévi on the mother's 
side. The inscription has been re-edited in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 121 ff. An interesting 
fact that deities were sometimes considered as rulers is indicated by No. 531 of Viraraja dated 
V.S. 1404 which refers to the reign of the gods Umapati-Sankara (cf. ibid., p.127) etc., and 
reminds us of some of the records of the Eastern Gañgas of Kalinga representing the god 
Purushöttama-Jagannätha of Puri as the lord of the Ganga empire (see ibid., Vol. XXX, 
p. 19). 

Nos. 412-438 were copied from the Rajputana Museum, Ajmer. Of these, the earliest is No. 
417 which came originally from Nagari. It is dated in the year 481 of the Krita era (i.e. the 
Malava or Vikrama era). Another, inscription (No. 418) from Näsün is dated V.S. 887, 
Vaisäkha ba. 2. It mentions one Mandalesvara Isinabhata, son of Dhanika. The only Dhanika, 
known from inscriptions from these parts, is the Guhila chief of Chátsu who was a feudatory 
of Dhavalappadeva (Bhandarkar's List, No. 1371; Ep. Ind., Vol. XX, pp. 122 ff.). But Guhila 
Dhanika flourished in V.S. 701 (644 A. G.), althogh the date has been wrongly read by 


. scholars. The inscription refers to the installation of the image of  Nilalohita by 


amundasvami-guru. 


| $5 Among the collections from Bhinmal and Jalor, Nos. 472-499 belong to the time of the 
di 


Chähamänas of Söngirä. Out of these, five belong to Maharajakula Sämantasirhha, three to 
"Mahärajakula Chächigadeva, two to Samarasimha and one to Udayasimha. The dates of the 
records range between V.S. 1239 and 1361. No. 497 from Jalor is interesting inasmuch as it 
records the construction of $ri-Kuvaravihära by Chaulukya Kumärapäla in V.S. 1221, its 
renovation in V.S. 1242 at the instance of Chähamäna Samarasimha of Songira, the con- 
struction of a tórana for the god Mahävira and the hoisting of the flag on a staff made of gold in 
V.S.1256 at the behest of the royal family, and the setting up of the golden cupola in the 
newly built central hall for dramatic performances on the dipörsava-dina in ¡v-S. 1268 (cf. Ep. 
Ind., Vol. XI, pp. 54-55). The renovation of the temple by Samarasirhha within two decades after 
its foundation probably indicates that this Vihara built by Kumarapala was affected by the 
invasion of Mu'izz-ud-din Muhammad Ghúri who is said to have plundered Nädöl (The 
Struggle for Empire, P- 87). 

No. 495 from the same place, dated V.S. 1331 and belonging to the time of Maharajakula 
Chächigadeva, refers to the Chandana-vihára pertaining to the Jaina monastery attached to the 
Nänakiya-gachchha to which 150 drammas were endowed by certain persons for the worship of 
the god Mahavira during the ashtáhnika festival. The inscription refering to the said festival is 
dated the eleventh fithi of the bright half of Asauja (A$vina). According to Mirji 
Annarao’s Jaina- Dharma, p. 572, the festival is usually celebrated in the months of Ashadha, 
Karttika and Phälguna. The Halsi plates of Kadamba Ravivarman Und. Ant., Vol. VI, p. 26), 
where we find the earliest epigraphical reference to this festival, state that the king ordained this 
festival to be celebrated in the month of Kärttika. The epigraph is published in Ep. Ind. 


Vol. XXXIII, pp. 46-49. m 
Altogether fifty-seven inscriptions (Nos. 84-140) were copied in the Gaya District of Bihar, 
33 of them from Bodh-Gayá, 23 from Gaya and one from Räm-Gayä. ‚Five inscriptions (Nos. 
84-88) from the residence of the Mahant at Bödh-Gayä are interesting in that two of them 
(Nos. 87-88) are written in Sanskrit in Nägari and in Burmese while one (No. 84) is in Burmese. 
Thoush very late, these epigraphs. recording the visit of the Burmese king Bagyidaw of 
Amarapura (No. 88) and of king Mindon Min and his queen to Bödh-Gayä (No. 87) to 
worship the Bödhi tree and the fabulous gifts they made on the occasion, show the influence 
that this holy place had on the Buddhist pilgrims from far off lands, even though the 
¡lerimage was probably made by the kings through proxies. Passing over the numerous short 
DANS j ‚ords in Prakrit mostly of a dedicatory nature and the well-known Päla records, 
od E ‚be drawn here to some new inscriptions in the Vishnupäda temple at Gaya 
MED RR ds: 126 and 132) They refer to the kings of the Kakatiya, Hoysala and the 
niega dynasties. The Käkatiya record (No. 132) has already been referred to above 
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(see p.7). The Hoysala inscription, in Kannada language, contains two records (Nos. 126-126A 
one of which is engraved in Nàgari and the other in Kannada characters. The former 
mentions king Vira-Narasimha and the latter is dated in the cyclic year Khara, Bhàdrapada ba. 
30, Monday which was the day of the Mahalaya Amäväsyä, a tithi held most propitious for 
performing the Sráddha ceremony. The details of the date regularly- correspond to 1291 A.D., 
September 24. This date falls in the reign period of Narasimha III (1254-1291 A.D.). The first 
record mentions Appana, a priest of the king and records the establishment of a matha by 
him for the use of the pilgrims who visited Gaya. See Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 103ff. 


Of Nos. 122 and 124 belonging to the kings of the Vijayanagara dynasty, the latter, datep 
Saka 1444 (current) ==1521 A.D., claims to be a vijaya-Sasana of king Krishnadévaraya and 
mentions Mukku Timmana, who is known to have been a court poet of the king, asits author, 
A verse quoted in the record is from the poet’s work Parijatapaharanamu. We may 
understand the term vijaya-$ásana as dharma-vijaya-Säsana since Krishnadevaräya had nothing 


to do with the Gaya ıegion and apparently performed a pilgrimage to the holy place through hiS 
proxy Mukku Timmana. 


No. 122 belongs to king Achyutaräya, the -uccessor of Krishnaräya. There is a palpable 
mistake in the details of its daté, viz. Sälivähana Saka 1588, Vikärin. Margasira ba. 30, 
Friday. Neither did Saka 1588 correspond to Vikärin, nor did the year fall in the reign of 
Achyutaraya. Salivahana Saka here is apparently a mistake for the Vikrama era which was 
prevalent in the Gaya area and, with this emendation, the details regularly correspond to A.D 
1531, December 8. The inscription states that a certain Timmananna or Timmana made the 
former occupants of the Vijayanagara throne Gayá-mukta,obviously meaning that he performed 
the sraddha ceremony for king Achyutaraya's ancestors at Gaya. These two records have 
been published in Ep. Ind., Vol. XXXIIL, pp. 110 ff. 


No. 304 from Satenahali in the Dharwar District of the Mysore State belongs to 
Srirangaraya of the Aravidu dynasty and records a grant/ made by Lakheya-nayaka; a 
subordinate of Sankhanna-näyaka, at the instance of the latter in the year Vikrama correspond- 
ing to Saka 1501 (wronzfor 1502). The inscription refers to Sankhanna-nayaka as the son of 
Immadi Sadasiva-nayaka, the Mahanavakacharya of Keladi. The Keladinripavijaya states 
that the title Jmmadi was conferred on Sadasivéndra-nayaka by Krishnaráya while the 
Sivatattvaratnakara states that Sadasiva-náyaka, who had obtained the title of Rayanayaka 
from Rämaräya, conferred his kingdom as well as the title /mmadi Sadasiva-nayaka on his 
own brother Bhadrappa. A copper-plate record of 1592 A.D. (Mys. Arch. Rep., 1923, pp. 105 . 
ff.) states that Sadasiva-nayaka and Immadi Sadásiva were grandfather and father respectively of 
Venkatappa-nayaka. We know that Sadäsiva-näyaka, the founder of the line, had two sons 
named Dodda-Sankanna and Chikka-Sankanna. It is clear from the evidence of the copper”' 
plate record cited above that either of the Sankannas had also the title Irmmadi Sadasiva-nayaka 
The eyigraph under review points to the fact that SadaSiva-nayaka himself was aiso called 
Immadi Sadäsiva-näyaka corroborating the statement of the Keladinripavijaya, although 
Krishnaráya who is said to have conferred the title on the chief had long ceased to reign by the 
time of Sadasiva-náyaka. 


Among the miscellaneous epigraphs of the year's collection, the following are noteworthy. 


Eight label inscriptions (Nos. 212-218) in archaic Chalukyan characters attributable to the 
7th century A.D., engraved on the pillars in the Jaina temple close to the Meguti temple at 
Aihole in the Bijapur District of Mysore State, give names such as Ananda-sthavira, Mahéndra, 
Bina-amman and Maureyan, and may be compared with similar label records both from this 
place (4.R. Ep., 1928-29; Nos. E 1-31) and from Bädämi (ibid., Nos. E 101-131 ; 1927-28, Nos. 
E-93-238). 


Out of 8 inscriptions (Nos. 269-276) copied at Hamsabhàvi in the Dharwar District of the 
same State, four are on hero stones recording details of certain skirmishes probably connected 
with a raid against Kalarasa in the fort of Säliyür. Of these, No. 270 commemorates the 
death of Jakkeya-näyaka whose choice of duty in preference to marriage made him enter a 
fatal fight at the instance of his master Tuyyala Begüra Ketagavunda. 


D. Coins and Seals 
Coins 
78 coins were examined from originals, casts and photographs. 9 of them (Nos. 3-1 1) are 
from the Prince of Wales Museum, Bombay, and one each from the Allahabad Museum (No. 
78) and Indian Museum (No. 1) and one from Prof. R. K. Chaudhari of Begusarai (No. 2). 
The rest (Nos. 12-77) are from the old collection in the office of the Government Epigraphist 


for India, comprising about 610 coins, out of which 50 have already — been included in 
A.R. Ep., 1954-55, Nos. D 52 to 101. 


ANNUAL REPORT FOR 1957-58 


Nos. 1 and 2 belong to the same type of silver coins of the fanka standard, though 
struck from different dies. Smith, who published No. 1 (Catalogue, p. 333, No. 3), could not do 
any justice to it, and the coin remained in obscurity. Unsuccessful attempts were made to read 
tne legend on No. 2 in three notes published in JNSI, Vol. XX, pp 55 ff., Plate IX, No. 5; but 
not even the name of the king who issued it was read correctly. Both the coins were issued by 
the Oinvar king Bhairavasimha of Tirabhukti (i.e. Tirhut or North Bihar), son of Darpa- 
näräyana, in Saka 1411 corresponding to his 15th regnal year. The coins have been discussed 
in Ep. Ind., Vol XXXII, pp. 326 ff. and Plate. 


Nos. 3-9 and 10-11 discovered at Mudakavi belong to two varieties of a hitherto unknown 
series of gold coins struck by a chief whose chief epithets were Dandinagóva and Nigalankamalla. 
An inscription dated 1187-88 A.D. from Torgal (Ramdurg Taluk) helps us in identifying 
Dandinagöva-Nigalankamalla with a local ruler named Barma-Bhüpäla. The coins are discussed 
in. Ep. Ind., Vol. XXXII, pp. 77 ff. and Plate. Mudakavi is in the Belgaum District, Mysore. 


No. 12, which is Allan's variety J of inscribed cast coins, is in a very good state of 
preservation compared to coins illustrated in his Catalogue (Ancient India), Pl. X. 8-10 (pp- 
88-89). Excavations at Besnagar yielded a few such coins, whiie according to Cunningham 
they are 'fcund chiefly about Benares. Our coin comes from Kausämbi. 


Lead coins Nos. 13-21 were collected some 20 years back from places around Pamarru 
in the Gudivada Taluk of the Krishna District of. Andhra Pradesh. These coins, because of 
their crude execution and very fragmentary legends received no attention from numismatists 
until the third current series of excavations at the Nägärjunikonda valley yielded hundreds of 
such lead coins. One of the 39 coins received for examination from the Superintendent; 
Nagarjunikonda Excavation Project (A.R. Ep., 1953-54, No.D11), read Siri-Vira...... which helped 
us to attribute some coins of the series to the Ikshvaku king Virapurushadatta whose seat of 
power was at Vijayapurl situated in the western part of the Nagarjunikonda valley. A large 
number of small lead coins unearthed during the first serizs of the Nägärjunikonda excavations 
and attributed by Longhurst (cf. Memoir ASI, No. 54, p. 10) to the usual Andhra type 
presumably belong to this series of Ikshvaku coins. The second series of the Nagarjunikonda 
excavations unearthed, strangely enough, only about half a dozen of these coins (Memoir AST, 
No. 71, pp. 30-31). Rapson published some coins ofthis type in his Catalogue, pp. 49-52 
Nos. 183-204, under the head “Name of king not known". The provenance of these coins 
may roughly indicate the territory held by the Ikshváku rulers in the Districts of Godavari, 


Krishna and Guntur. That these coins do not always bear the conventional Ujjain symbol is 


clear from No. 13, where the Ujjain symbol gives place to a device consisting of 'six circles 
around a central one”. 


pe of the United East India Company's copper coinage, equivalent to 
cuck in 1794 A.D. for circulation in the Madras region. No. 44 isa 
hviviravikrama showing a complex design and a well-written legend 


. No. 41 is a rare ty 
one ninetysixth of a rupee st 
paisa of the Nepal king Prit 
in Nàgari characters. 


Nos. 46-53 belong to a series 
the obverse and a fragmentary Tam 
Their attribution is still uncertain. 
some Kannada rumerals on the obve 
lines crossed at right angles with some mar 
pp. 66, 82-85, Nos. 16-36). 


of smail copper coins with various crudely depicted types on 
il legend on the reverse (cf. A.R. Ep., 1954-55, pp. 102-107). 
Nos. 54-77 belong to an obscure series of Mysore coins with 
rse and a peculiar reverse design made up of ‘double 
ks in the interspaces' (cf. Ind. Mus. Cat., Vol. IV, 


No. 78 is a copper issue of Maharaja Harigupta. Itisa clear imitation of' a copper type 
of Chandragupta II (Allan, Catalogue [Gupta], p. 53, Type 2, Variety B, Nos. 144-47, Plate XI, 
No. 4). The coin has been published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 95 ff. and Plate. 


Seals 
4 terracotta and 1 ivory) unearthed in the course cf 
"ain. Nos. 79, 82 and 83 are sealings in the negative. Palaeographically the 
et may be assigned to dates ranging between the second century B.C. and 
the first century A.D. The legends refer to personal names. 

Nos. 6-19 are impressions of seals which were received from the Lucknow Provincial 
Museum sometime back. Nos. 10, 12 and 16 are in the positive, while others are in the negative. 
Legends on Nos. 13, 14, 15 and 16 aıe well-preserved as they are Ip on plasticine 
lumps. Amorgst the 10 others, all impressed on brittle sandy clay, Nos. 10, 12, 18 and 19 
still have their writtings well preserved. Most of them seem to bear personal names, while 
No. 6 is interesting as it refers to the Bhikshu-sarigha of the Vishnudvipa vihära. 


Nos. 79-83 are casts of seals ( 
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A.—COPPER PLATES, 1957-58 


i Date Language and Alphabet Remarks 


SL Source 


No. 


u 


King | 


| ANDHRA 


1 | Director of Archaeology, Andhra Pra- 
! desh, Hyderabad. Through Dr. 
| D.C. Sircar. Findspot: Amudalapadu,| 

Alampur Taluk, Mahbubnagar Dis-ı 
trict. 


t2 


spot Arasavalli, Srikakulam District. 


ASSAM 


Chalukya of Bädämi 


From Sri Manda Narasimham. Find-; Eastern Gaüga 


3| Department of Historical and Anti-| Ahom 


quarian Studies, Gauhati. 


4 Do. 


6 Haiyungthal, Nowgong District 


. | Sálastambha of Prä- 


gjyötishapura, 


. | Year 5,  Vaisakba-pavr- | Sanskrit, Telugu-Kannada | Records the grant ofthe village of Iparurnkal in the 


Vikramäditya I 
pamast. 


camping at the village of Marrüra, in favour of 
Sudarsanacharya in payment of guru-dakshina on the 
occasion of the king's Siva-mandala-diksha. Publi- 
shed in Ep. Ind., Vol. XXXII, pp. 175 fF.; cf. Bharati, 
May 1957, pp. 86 ff. 


Issued from Kalinganagara. Registers the grant of the 
village Arisavalli situated in Varahavartani-vishava, 
originally by the king to the son and three daughters 
of the mahä-pradhana Dalama-peggada. The 
lands inthe village were divided into parts and 
were distributed among a number of persons. 
Published in Bhdrati, May 1954, pp. 449 ff; J. A. 
HRS, Vol. XXI, pp. 113 ff; Ep. Jnd, Vol: 
XXXII, pp. .310 ff. 


Sanskrit (prose and verse), 


Saka 982, (kara-vasu-nidhi) 
Eastern Nägarı. 


Karttika $u. 12, Monday | 
=1060. A. D., October 9. | 


Vajrahasta III 


| 
| 
| 


Assamese, | Records the grant of land in favour of 83 datas or 


Sanskrit and 
paikas of Navagrama. 


Saka 1714, Ashadha 23, 
Assamese. 


Gaurinathasimha 
Wednesday Irregular. 
Do. . : c . | Records the grant of some land together with 13 families 
of bharakas and 2 families of paikas as brahmöttara 
in favour of Bà28$vara Késavacharya of Rämadiya, 
by Sivasimha and his queen. It was renewed on 

the latter date by RajéSvarasimha. 


(1) Sivasimha and (1) Saka 1654, Pausha 11 


Ambika. 


Queen 


(2) Rajésvarasimha. (2) Saka 1682 


Records the grant of some land in favour of Kavisürya 
and others who were the sons of Jayadéva Medhi. 
It is stated that some land at Manuhamati-bila 
was previously granted by the Dihingtya Baraphukana 
on behalf of the king in favour of the Brähmana 
Jayadéva who was the Médhi of the satra at ilā- 
grāma in Bausi-pargana and that he was deprived 


Lakshmisimha Saka 1697, Phalguna f Do. 


of the land fraudulently by Kavichüdamani. The: 


present grant was made in compensation for the 
land lost. 


Incomplete. Records the genealogy of the king and 
mentions the chief queen Mansalasri, the officials 
Yuvarája | Vanamaála, Mahdsainyapati Gana, 
Mahädvärädhipati JSayadéva and others. In 
characters of about the 9th century A. D.- Publi- 
Med in the Kamarupásasanavalt, pp. 44 ff. and 

e. 


Harjaravarman Sanskrit, Northern . 


Vamgüravadi vishaya by the king when he was: 


e 
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A.—COPPER PLATES, 1957-58—contd. 


OO o o uu A c XEM 
Date Language and Alphabet Remarks 


SI. Source Dynasty King 
No. 


BOMBAY \ 
12 | Impressions from Bharata Itihasa Sarh-| Yadava of Dévagiri . | Bhillama III . ; Saka 974, Nandana, Pu- | Sanskrit, Nágari — . | Registers the king's grant of the four villages, viz. 
södhakamandala, Poona, Findspot: shya Su. 15, total eclipse Könamvä, Trayr, Pippalatthá and Mangala[ju]mara- 
Devalali, Ahmednagar District. of the moon, Tuesday — hara, to a Brähmana called $ridhara-dandanäyaka, 
1052 A.D., December 8. whose great-grandfather Sillana is said to have 
: served Paramara Vairisimha of Dhärä. The donee's 
family is stated to have hailed from Oyari-grama of 
the Madhya-désa. The grant was composed, by the 
Kayastha Taikataiya, son of Vijayaiya and was 
engraved by one Bhadra, son of Söhanaiya. Contains 
another record in continuation of the above, regis- 
tering a grant of the village Déulavalli in exchange 
for Kumarahara (?) by Séünachandra (Il). 


13 pom ndipo Mehunabare, East| Séndraka . ; . | Vairadéva stationed at Bahalapuri| Saka 624, expired, Sravana | Sanskrit, Southern. - Registers the grant of the village called Dévi-grama, 
andesh District. ba./^11 Sankranti, Vyati- situated at a distance of about two gavyútas to 

> . pàta —702 A.D., July 24, the west of Bahafapuri, by the chief who is described 
Monday, f.d.t. -46. as the son of Dandiraja and grandson of Dévasakti 

of the lineage of the Séndraka kings to NagaSarman 

of the Kasyapa gorra and Vajasanéya $akha, son of 

:Nandisvamin and grandson of Revasvämin of Kanchi. 

The writer of the charter was the Mahäsändhivigrah- 


ädhikrita Sauaka. . 
14 | Do. Findspot: Nandurbar, han-| Räshtrakü a" i | 
Do mdspot Nandi , West Khan-| Rāshțrakūța . - | Gōvinda III . : : . | Saka 722 Pausha, Pürnimä, | Sanskrit, Early Nāgarī — . Damaged. Records the gift of the village Köftävara 
Monday, Uttarayana = = to fifty Brähmanas of various gótras by the king. 
801 A.D., January 4. 
15 | Tracing of seal. Fi : ier's ärar f 
College. Bombay, DUE pde Gupta . : + | Kumaragupta I! : Us Sanskrit, Northern .  . | A little less than the upper half of the seal is occupied 
Sayyidpur Tahsil, Ghazipur District, by the emblem of Garuda with a snake coiled round 
Uttar Pradesh: his neck. The faint representations over the right 
E and the left wings resemble the chakra or discus of 
E Vishnu and the Sarikha or conchshell respectively. 
The inscription below, in relief, gives the genea- 
losy. Published in Ind. Ant., Vol XIX, pp. 224 
16 Do. Maitrak | 
amarar E E Sanskrit, Southern. . . | Reads Sri-Bhajakka h. 
1 
17 | Deccan College Post-grad à adämi ijayadi 
ar natitute, teen Throne Chalukya of Bädämi . | Vijayaditya . . : - | Year 14, Saka 632, Karttika | Sanskrit, Kannada . . | Records the grant of: a village named Käruve near 
Dr. G. S. Gai. Paurnima. Karahatanagara, on the bank of the Krishoa (Venna) 
and a field at the latter city to Nägullad&vasarmman, 


by the king from his camp at Karahätanagara. 
The gu B stated an have been Morin the 
request o ikramaditya. Published in Ep. Ind., 
Vol. XXVI. pp. 322. URP IRSE 


pI 
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18 ı Do. Findspot: Khakurdi, Malegaon Räshtraküta 


Taluk, Nasik District. 


19 | From the Superintendent, South- 
Western Circle, Aurangabad. Find- 
spot: Nivargi, Bijapur District, |. 
Mysore. 

20 | Photographs of eye copies. Findspot:| Gürjara 

Kaira, Bombay. (Now deposited 

in the Library of the Royal Asiatic 

Society, London). 


21 Do. Do. 


22 Do. 


23 | Photographs from  Pandit Purani| Paramára . 


Utsavalal, Findspot: Modasa, 
Sabarkantha District. Through 
Dr. M. R. Majumdar, Baroda. 


MADHYA PRADESH 


24 | Superintendent, Temple Survey Project, 
Northern Region , Bhopal. Through 
Dr. B. Ch. Chhabra. 


25 | From Sri M. G. Dikshit, Raipur.| Sarabhapuriya 
Findspot : Pokhra. 


Chälukya of Gujarat . 


Dantidurga . . 


Dadda II Pra$äntaräga 


Do. 


Vijayaraja 


Bhoja 


` 
Pravarasêna II 


- | Saka 978 (Naga-naga- anka),, Sanskrit, Early Nagari 


Karttika, Darsa-tithi, So- 
lar eclipse. Probably— 
1044 A. D., November 22, 
if the Saka year isa mis- 
take for 966. 


Kalachuri 380, Karttika 
su. 15. 


Kalachuri 385, Karttika 
su. 15 

Kalachuri 394, Vaisäkha 
$u. 15. 


V. S. 1067, Jyéshtha gu. 1, 
Sunday— 1011 A.D., May 
6. The year was Kar- 
ttikädi. 


Year 29, Vaisäkha ba. 10 
year 29, Vas& (Varshä) 
5, diva. 2. 


Kannada ? 
Sanskrit, Southern 
Do. > 

Do. 


Sanskrit, Nagari 


Sanskrit, Box-headed 


Mentions, besides the name of the king's father Amógha- 

X varsha, Karkkaraja who is said to have ruled from 
his capital at Manakhéta. Records the gift of a 
land known as Khöggaväta in Moharakhétaka to 
Govinda Bhatta of the Madhyandina Sakha, son of 
Kommadéva and grandson of Daddapa of the Para- 
sara götra. Published in BISM, Ouarterly, Vol. 
XXI, No. 4. 


In peculiar cursive characters. Purport not clear. 


Issued from Nändipura. Records the grant of the 
village of Sirishapadraka in the Akrurésvara vishaya 


“to forty Brahmanas including Bhatti. the adhyapaka, — 


who came from Jambüsara and settled in the above 
village. The charter was written by Sandhivierahadhi- 
karanädhikrita Réva. Published in JI Ay, New 
Series, Vol. I, pp. 246. ff; Ind. Ant., Vol. XIII, pp. 
81 ff.; CII, Vol. IV, pp. 57 ff. 


Do. Records the grant of the same village to 34 Brah- 
menas out of the forty mentioned in No 20 These 
thirtyfour are stated to be living at Jambüsara. 
Published in op. cif., pp. 67 ff. 


Issued from Vijayapura. Registers the grant of the 
village of Pariyaya in the Kasakvla vishaya to 63 
Brähmanas of Jambúsara. This is considered to 
be spurious. Ind. Ant., Vol. VII, pp. 248 ff; CH, 
Vol. IV, pp. 165 ff. 


Records a grant of land in Sayanapata-grama in Ard- 
dhashtama-mandala by Bhoktaramaharaiaphtra Vat- 
saraja in favour of Brahmana Dérdda of the Upanasya 
gotra hailing from Harshapura. Published in £p. 
Ind., Vol. XXXIII, pp. 192ff. 


Records the royal gift of the village Dhavaväsaka- 
Brähmana-vätaka to several Brahmanas belonging 
to the Vaji-Kaundinya sagotra. The third plate 
of the record which contains the details about the 
donea is engraved indifferently and in a different 

n ? 


Only one sheet (middle) available. Refers to a grant 
made to Dikshita Anantasvamin of the Bharadvaja 
götra. Other details are lost. Cf. Ind. Hist. Quart,. 
Vol. XXXIII, pp. 84-85 and Plate. 
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A.—COPPER PLATES, 1957-58—contd. 


i Date . Language and Alphabet Remarks 4 


SI. Source Dynasty King 
No. 


——$——————— 


MADHYA PRADESH contd. 
Records the grant of the village Dugäryi in Bhümi- 


; s A i i .5  . | Sanskrit, Nügari , . > ( 4 ; 

26 acens from Mr. aa Paramára . 2 . | Bhöja V. S. 1074, A$vina $u E griha-paschimadvipamchásotka in favour of the 
Ae: ee Finden EA di bar Brahmana Märkandasarman hailing from Sravana- 
Tahsil BR ren , i bhadra in Gaudadésa, by the king who is stated to be 

, : at Dhara. The date of the grant was V.S 1074, 

$rävana Su. 15, lunar eclipse. Published in Ep. Ind., 


Vol. XXXIII pp. 215 ff. 


Records the grant of land by Sdmanta Indra-raja, in 


Ss Sámanta Lo ja - 2 . | Year 1 or 11, Jyeshtha, | Sanskrit, Nail -headed 
u de Gulagráma situated in Akasa-rashtra in — [Chhé]- 


27 | From Sri Badri Prasad Rai, through 
' Mr L.P. Pandeya, Raigarh. Find- Prathama—paksha 11, Y t tra 
spot: Dhobahar, Bilaspur District. Tuesday, Uttara-Bhádra- ^|  mdaparamga-vishayo to  Bhavasvámin, son of 
pada. Nagasyamin of the Sandilya gófra, and the Vajasanéya- 
Madhyandina Sakhá. In characters of about the 7th 
century. Published in Ep. Ind., Vol, XXXIII pp. 209ff. 
28 | Superintendent, Department of Archa- | Paramära . à . | Yasóvarman . : " . | V. S. 1214, Kärttika Pür- | Sanskrit, Nàgari - . | Records the grant of the village Dadarapadra belong- 
eology, old Bhopal State. Findspot: nimá, lunar eclipse— 1157 ing to Vikhilapadra-twelve and situated in the Maha- 
Bhopal. A.D., October, 19, Sa- dvadasaka mandaja to 19 Brahmanas by Mahakumara 
turday, lunar eclipse. Harichandradéva. Published in Ep. Ind., Vol. XXIV, 
pp. 225 ff. and Plate. 
29 | Impressions through D.R Bhandarkar. Vákitaka . . . . | Pravaraséna II. : s . | Year23, Vaisákha ba. 5 . | Sanskrit, Box-headed Records the grant, the nature of which is not clear, to 
From old Indore State. the Brähmanas Göndäryya, son of Visäkhärya, of 
1 the Vaji-Kavsika gótra and his sons Manörathäryya 
and others. The charter was written by Rajika 
Köttadeva. In characters of about the 5th and 6th 
MADRAS centuries A.D. Ibid., pp. 52 ff. and Plate. 
30 | Stray plate through Dr. Aiyappan, Sup- i i 
) e E Er Tamil Seems to record the assignment of temple lands to 
menes, Government Muscum, various public servants settled in a village. Other 
: details lost. In characters of about the 10th 
century. 
31 | Do. Findspot: Kolavennu, Bezwada | Käkatiya Ga i 1 i i 
: TAE . . . napati a : 1 . | Saka 1172 (nayana-adri- | Sanskrit, Telugu ; . | Records the grant of the village. Kolavennu by the 
Taluk, Krishna District, Andhra. rudra), Saumya, Magha, king, who is stated to be the son of Pöranti Vind 
solar eclipse. Irregular. Noticed in the Catalogue of Copper-plate Grants in 
the Govt. Museum, Madras, p. 26. 
32 i oyo : 
pce ee SH Vijayanagara . - | Véükajapati I. 3 1 . | Saka 1524 (véda-nétra- kał- | Sanskrit, Nandi-Nagari .| Registers the grant of four villages, viz, Chittüru 
Freude Alava Kalale. "Chin amba-indu), — Subhakrit, Mambaka, Agaram and  Püruvalupaka sit iated 
y| gleput District Through Sti K D. Magha Su. 7 (Ratha- in Atsagvaka(Achcharapakka)-parru in Padaividu- 
SWariicathan:: + D. saptami)=1603 A.D., | maharajya by the king to Vasudéva-bhatta, son 
amına : : January 9. of Rangapaiya, and grandson of Amaram Timmayya 


of the Atréya goira, Asvalayana sutra and Rik 
sáaxha. The four villages were constituted into one 
unit and renamed as Dattatréyapuram. The charter 
was composed by one Chidambarakavi, the nephew 
of Sivasürya, and was engraved by. Kamayacharya 
son of Ganapaya and the younger brother of Virana. £ 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


SL. ı Place of Find or Deposit 
No. | Je 
ra A A EEE 
ANDHRA PRADESH contd. 


WARANGAL DISTRICT—contd. 
WARANGAL TALUK 
Elvkurti—concld. 


19 | Slab built into the wall of the Siva | Récharla . 


temple to tbe proper right of entrance. 


| 
20 |Gannavaram.— Pillar set up in front 
|" cf the Afijanéya temple. 


21 | Pilar in the. field of Biram 
Siva-Reddi to the south of the 


village. 


22 | Hanumakonda.—Pillar in the mukha- | 
| mandapa of Bhadrakäli temple. 


23 | Another pillar in the same place. 
24 | Pillar set up in the compound of the | Kakatiya - 
Thousand-pillared temple 


| 
| 
25 | Rudrésvara shrine in the same temple; 
¡ right side of the gate. 

| 

| 


26 | Pillar to the right side in the same 
temple. 


27 ! Pillar to the left side of the Rudrésvara 
! shrine. | 


Dynasty 


Käkatiya . 


| 


King 
Ganapati 
Prataparudra 
Rudra . 


Language and 


Date 
Alphabet 


Akshaya, Vaisakha . . | Sanskrit, Telugu 


| 


Saka 1220, Vilambi, Vaisa- | Sanskrit and Telugu, 
| kha ba. 1, Monday= | Telugu e 1 
| 1298 A. D., April 28. 
| 

Telugu. 


Sanskrit (verse), 


| Telugu 
| | Do. . o 
! 
Saka 1084,  Chitrabhanu, | Telugu. 
Magha śu. 13, Saturday 
=1163 A. D., January 
197 £.d.t-»15 
Do. 


Sanskrit, Telugu . 


Sarnvat 136[7] Sanskrit, Nagari . 


i 


| 


Remarks 


ee Eee ee 


Records the construction of four temples and the 
consecration therein of the four deities Rudrésvara 
Anyésvara, Loké$vara and  Gané$vara by the 
general Rudra-sénapati. Gives the details of the 
sharesalloted to the deities by the other members 
of his family. States that the record was composed 


by Harihara. 


Registers a gift of land in the village Garivindapalli 
by Mavulémka, the general of the king and the son 
of Mallu-boya for worship and offerings to the god 
Pratapakirtti-Gopala. 


Mentions certain Tirumalu and seems to refer to the 
pillar as Rájula-kambhamu. Yn late characters. 


Mentions the minister Vithana-Erra and Kanakachala. 


Damaged. Mentions the minister Vithana-Erra and 
the panchäkshari-mantra. See No. 22 above. 


Records the construction of the temple by the king 
and the consecration therein of the deity Rudresvara 
after his own name, together with Vasudéva and 
Surya and the gift of lands made to them. Givesa 
descriptive genealogy of the king and mentions the 
ascetic Achintendra as the author of the record. 
Published in Ind. Ant., Vol. XI, pp. 9-20; Hyd. Arch. 
Series, No. 13, pp. 8 ff., No. 3; Bharati, Vol. VI, pp. 531 
ff. and Telarngänäsäsänamulu, No. 5. 


Records that a certain Gösagi  Isvaradéva consec- 
rated the deities Chaturmukhadeva, Umämahesvara 
etc., in Rudré$varam for the prosperity of his over- 
lords, the Kakatiya kings. Jbid., p. 21; Telamgdna- 
$asanamulu, p. 94. 


Mentions the names Oruganti Machiraju and 
Giri$ringavasi-Panditaradhya. In characters of the 
12th century. 


Stops after the date. 


TE 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


i Dat Language and Remarks 
King ] ate hebt 


si. Place of Find or Deposit Dynasty 
No. : x 3 = dune eden ie Ee 
ERE ME A 
ANDHRA PRADESH —concld. 
WARANGAL DISTRICT eid "i 
pare a cota pill akati i jit, Pha S Tel É y : . | Records the consecration of the deities Salésvara, 
39 | Mattewada.—Four sides of a pillar | Käkatiya E papan ; RE E D. 2d Ganapatisvara and Sakalé$vara, named respectively 
od ie d 4 February 16 (Wednesday). after the sales (weavers), the king and all the devotees, 
Td Deo £ and the grant of certain incomes (dya-vyitti) to 
; them for worship and offerings. Published in op. cit. 


p. 50; No. 10; Telamgänäsäsanamulu, Wo. 24. 
Records gift of a tank and lands in the village of Ay- 


—Pi i y ivabedarh ^ 1 . | Saka 939 (wrong for 929), | Kannada. 5 5 à o 

> Seren, en Me os ib m Doe Od. Karttika $u. 5, yanavolalu as pannasa to Kesanamayya of Vaji-kula 
z Thursday. Irregular. by Arasapayya, the fantrapála and the angaraksha 

; of the king. Stipulates the siddhaya on the gift 


lands as 35 drammas. 


Mentions the Jaina teachers Chandrasuri, Nayabhadra- 


41 | Tatikonda.—Fragmentary: stone built Dow : > s ^B Sanskrit, Kannada . : zu l 

into the fort wall, watch tower. süri and Muni-Suvrata. Stops abruptlv after the 
expression svasti samasta-bhuvand$raya. In characters 
of about the 11th century. See No. 44 below. 

42 | Warangal.—Four sides of a red stone SE Sitäpa-Khana. : 2 - | Saka1425 (tattva-dévavraja- | Sanskrit and Telugu, | Records the capture of Warangal and the restoration 
pillar lying in front of Sambhunigudi ] vibhu), Raktasamvamin Telugu of certain temples in it by Sitapa-Khana of the Bhogi 
in the fort. (Rudhirödgärin), family whose ancestry and exploits are described 

Mägha $u. 5, Sunday= at length. Published in Hyd. Arch. Series, No. 9, 
pp. 1-24 and Plates. 


1504 A.D., January 21. 


Telugu States that Sömarautu had the figures of Hanuman 


43 | Pillar lying in the same place . . v ác - : 5 : 

: -and Garuda carved. In late characters. 

44 | Broken pillar lying in the fort . ; de Es Saka 9[80], Vilambi . . | Kannada 5 N . | Damaged. Seems to mention a certain Muni-Suvrata Ț 
as a disciple of [Nandi] siddhantadéva. Sce No. 41 
above. 

45 | Slab lying in front of Khush Mahal in sid E Paridhävin, Sravapa gu. 11, | Kannada (verse) 5 - | Records the death of certain Gunachandra-mahämuni 

the fort. — + Sunday; probably= 1132 of Vandiyür-gana. In characters of about the 12th 
A.D., July 24, f.d.t. .69. century A.D. 

46 | Broken pillar kept in the same place . | Käkatiya . Mahádéva . 5 : F a Sanskrit, Telugu. . | Fragmentary. Mentions Pröla of the Kakatiya family 
and Mahadéva who learnt the whole of the Saiva 
Siddhanta | (dharma) from the sage Dhruvésvara. 
Published in Hyd. Arch. Series, No. 13, p. 62, No. 15. 
47 | Slab lying in the same place . : a ae Tarana. Telugu . E : . | Registers the grant of some land in Káme-Oddapalle 
E to god Rudrésvara by the people of various commu- 

nitics, In characters of about the 13th century. 

48 ne a broken pillar keptinthe | Käkatiya . E - |. Gapapatidéva : a A SA Do. .* 2 E - | Fragmentary. Registers the gift of levies on certain 

1 1 articles as vritti to god Somanathadéva of Matiyavada 
by certain mercantile communities. Published in 


; i Hyd. Arch. Series, No. 13, p. 53, No. 11. 


vc 
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49 | Another pillar in two fragments in Do Do. 
the same place. 
50 | Pillar lying in the fort . 5 5 Do. A . | Prataparudra 
51 | Base of a black granite pillar in the 
excavated site. 
$2 | Broken slab lying in the fort area . | Käkatiya . : . | Rudra . 
53 Piller in the castern gate-way of the | Gajapati . E . | Ambira 
ort. s y 
54 Do. 5 
55 | Fifth gate-way of the fort E Gajapati . E . | Raghudéva 
$6 | Eastern gate-way of the fort . E 
57 | Big rock on the hill called Pötana- | Käkatiya . x . | Vira-Rudra 
guita. x 
58 | Pillar in the Késava temple. Do. . A Pratāparudra . 


59 | Zafargadh.—R ound the Vishnupádam 
on the rock. 


60 | Rock on the way to the Narasimha 
temple. 


Sarvadhárin, Śrāvaņa fu. | . Do. 
5, Thursday. Irregular. — 


Records the gift of levies on various articles in cash or 

in kind for worship and offerings to god Virabha- 
. dré$vara. Ibid, p. 57, No. 14 ;  Telamgana- 
| $üsanamulu, p. 61, No. 22. 


Records the gift of land to Aghorasivacharya, the head 


Pramadi, Chaitra $u. 5, Do. . . 2 c ch 
[Friday] = 1313 A.D., of the shrine of Sahasralinga Ganapati in the presence 
March 2. of the royal preceptor (racha-gurudéva) by the priests 

in charge of several temples in the various divisions 
s | of the city. Jbid., p. 65, No. 16. 
i 2 
Do. Reads : matiena kétakam 1 a [8]. In characters of 
the 13th century. ` 

Saka 1105, .... dvādaśī, | Sanskrit (verse) and Telugu, Fragmentary. Seems to record the grant of the village 

Thursday. Telugu [Pa]sumadapalli to god Siva by the king. 


Pramäthi, Magha $u. 10, | Telugu 
Saturday — 1460 A.D., 
February 2. 


Kali 4561 (current), Pramathi,| Oriya- Sanskrit, Telugu 
Uttaräyana, Mägha Su. 
10, Saturday, Mrigasira— 
1460 A.D., February 2. 


i 


Sanshin (ver ), Telugu 


A Do. : T 
Telugu : 
Do. 3 
Do. 


States that Ambira-mahápátra, son of Gajapati Kapi- 
lesvara-mahäraya captured the fort of Orugallu. Cf. 
S.LL, Vol. VII, No. 733 ; Bharati, Vol. XII, Part I, 
pp. 426 ff ; Telamgänäsäsanamulu, p.155. Same as 
A.R.E-P., 1902, No. 110. 


Reads Padumatam. In characters of about the 13th 
century. 


Damaged. Mentions in the genealogical order, Kapilé- 
$vara, Parasuräma and Raghudéva and refers to the 
capture of the fort. See No. 53 above. Published in 
Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 125 ff. : 


Seems to record a verse from the gadya-kavya by name 
Malayavati. The verse in double entendre compares 
poet Narasimha, the author, with the god Narasimha. 
See A.R.Ep., 1950-51, App. B. No. 108 and 
1952-53, App. B, No. 117. In characters of about the 
13th century. 


A verse by Narasimha comparing the king's elephants 
to the Malaya, Manthara and Malya mountains. 
See No. 56 above. 


Mentions god Amarésvara of Pänugallu and records 
gift of lands to the deity. 


Badly damaged. Seems to refer to the Vishnupadas 
cut on the rock. In characters of about the 13th 
century. 7 


Mentions some names such as Jānakamma, wife of 
Tänayya, Sudarśanam Bhäskarudu, etc., of pilgrims 
who took bath [in the pond]. In late characters. 
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Sculptured stone built into the wall 
- of a building close to the same 
shrine. 


126 | Left door jamb: of a doorway 
leading into the Mahädeva shrine 


under a peepul tree. 


^N 


Gövindapäla . 


Vira-Narasimha II. 


Year 14, V.S. 1232, Vikäri, | Sanskrit, Nagari 
Äsvina du. 5 


Kannada, Nägarl, 


Khara, Bhadrapada ba. 30, | Kannada à 


Records the provision made for feeding the Brahmanas- 
of Gaya by one. Dallana belonging to the 
Vasishtha gótra on account of his obtaining a male 
child named Vidyadhara. The prasasti was composed 
by Mukténdra and written by  Kajasiyi and 
Jayakumara. Published in the Mem. A.S.B., Vol. V, 
p. 109 and Plate XXVIII. 


Records in the Nagari portion, that Appanna, son 
of Padmanabha-Bhattacharya, the priest of the 
king, constructed a matha for the people who came 
on pilgrimage to Gaya. In characters of about 
the 13th century. Published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, 
pp. 108 ff. 


Damaged. Refers to the visit of Chaudanna to Gaya. 


vihára. In characters of about the 8th or 9th century. 
Cf. A.R. Ep., 1955-56, App. B, Nos. 141 and 144. 


1 
S » n : Do. . 
1264 Do. Monday. Probably = Loc. cit. 
1291 A.D., September 24, 

127 | Black slab built into the wall to the V.S. 1516, sästra-ku-bäna- | Nägari . : Records that Chaudari Süryadasa came to Gaya, 
right of entrance into the Gavasu- chandra, Mesha, Chaitra performed the sräddha ceremony of his ancestors, 
ra templé in the compound of the $u.5, Nagatithi, Thursday gave away a thousand kine to the Brahmanas near 
Vishnupada temple. = 1460 A.D. March 27, Gadadhara and made Gaya free (tax-free) for three 

(Karttikadi). years. The prasasti containing the genealogy of the 
donor was written by Durgadasa. Cf. Bhandarkar's 
i List, No 825: Ind. .4nt., Vol. XIX, p. 39, No. 74. 

128 | Right door jamb at the entrance into os x E Sanskrit, Nagari ! Writing almost illegible. Seems to record the per- 
another shrine of Mahadéva under formance of the §:a/dha ceremony of the ancestors 
a peepul trec. by a person (name not clear) at Gaya. In late 

characters. 

129 | Mahadéva shrine clos" to Narasimha | Pala s s . | Narayanapala b . | Year 7, Vaisakha Do " Records the construction of a monastery (matha) for 
shrine; slab built int «ne west wall. the ascetics at Gaya by Bhandadéva, son of Vappadéva 

` and Vallabhadévi. Published in the Mem. A.S.B., 
Vol. V, pp. 60-61. 

130 SE shrine, wall to the right | Do. 3 1 . | Nayapala 3 = d . | Year 15 . : ; Do! 2 E : Records the construction of the Gadadhara and several 

of entrance. ¡ other minor temples of Vishnu by Vi$varüpa, son 
| of Südraka and grandson of Paritosha. The prasasti 
| was composed by Vaidya Vajrapani and engraved 
| by Sarvananda. Ibid., p. 78. 

131 | Black stone fixed in a niche on t zn ; à Loca!’di ä i i 
UNS the CERE OF the slap ine - MORE p ba. 5, "dialect, Nàgari . | Records some pious deeds such as the construction 
aA REOS MAREA: dla nesday — 3 A.D., ef a mandapa, etc., by Naurudéva, son of N7hu- 

e. February 4. The month déva. Persons like Pähu,  Ratana, Tarana, 
was Pürnimänta. | Surjjā and/Narahari were responsible for the cons- 

: truction. 

132 | Siva shrine, cast wall . : . | Kákatiya . | Prataparudra I z z : Je Sanskrit, Nandi-Nàgari . | Seems to record the performance of the $räddha ceremony 

of Mallikarjuna, the royal preceptor, by his wife 
Gauri, at Gayä. In characters of about the 12th 
century. Noticed by Cunningham, A.S.1.R., Vol. III, 
3 p. 133. Published in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 103 ff. 

133 talà temple. Below the sculpture E i Reco i i i 
ies RC deity Ss M S AC s Sanskrit, Northern = rds that the image in question was the gift of Sälöka, 
the ries Fu AB son of Sridhara, a resident of the Äpa[r*]naka-mahä- 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


| Date Language and Alphabet | Remarks 


iuo] 3 : : 
SI. Place of Find or Deposit Dynasty King 
No. Eo Wer 
| 
BIHAR—concld. | 
GAYA DISTRICT —coneld. i 
Gaya—concid. 
134 | Sitala temple; wall to the left of 3 Yakshapila 
entrance. ! 
| | 
| 
135 | Krishna dváriká temple, wall to ; Pals ; Nayapäla Year15 . 


the right of entrance. 


Buddha Nirvana Sarhvat 
1813, Kärttika ba. 1, 

' Wednesday = 1176 A.D. 
October 20. 


136 | Süryanäräyana temple, left wall, 
outside the main shrine. 


Piyarója Saha (Flrúz Shäh) V.S. 1429, Mágha ba. 13, 
. Saturday = 1373 A.D., 


Q January 22. 


137 | Left wall, inner side of the entrance | Tughluk 
into the same shrine. j 


V.S. 1479 (nanda-adri-v4da- 
indu) Chaitra $u, 3, Wed- 
nesday — 1422 A. D., 


138 | Black slab lying in the compound of imba 
Shri Mukunda Lal Garuda’s house pn à : 


near «the same temple. 


x | March 25. 
139 | Samant Guru Hill, opposite Vishnu- vs 
A-D; pada temple; on the eastern face zi 
of a rock behind the Mahadéva 
temple. i 
140 Ram Gaya.—Siva temple, below a Gürjara-Pratihära I. Mahéndrapala I Year $ 


| Dasäyatära sculpture, 


Sanskrit, Gaudiya 


Sanskrit, Nägari 


BEENDEN nn 


j 
| 
Records the erection, at Gaya, of a temple dedicated 

to various local deities, the digging of the Uttara- 
manasa tank, and the establishment of a charitable 
hall by prince Yakshapala, son of king Visvarüpa 
and grandson of king Südraka. The prasasti was 
composed by Murari, a Brahmana of the Agigrama 
family. In characters of about the 11th century. 
Published in Ind. Ant., Vol. XVI (1887), pp. 63 ff. 


Records the erection of a temple of Janärdana by a 
prince named Visvaditya, son of Súdraka and grand- 
son of Paritosha, who belonged to the Mahadvija- 
vamsa. The prasasti was composed by Sahadéva, a 
Vaji-vaidya and engraved by the artisan Safta-soma, 
son of Adhipa-soma. Published in J.A.S.B., Vol. 

| LXIX, pp. 190 ff.; Gauda lékhamala, pp. 111 ff. 
I| 


Records the construction of the Gandhakuti (temple) 
of Buddha by Purushottamasimha for the spiritual 
benefit of his departed grandson, Manikyasimha, 
son of his daughter Ratnasri. The prasasti was com- 
posed bv Mañjunandin, son of Jivanaga and grand- 

| son of Väsudeva of the Nandin family. Published 
in Ind. Ant., Vol. X, pp. 342 ff. Bhandarkar's List, 


| No. 1459. 


. | Records the renovation of the temple of Dakshinärka 
at Gaya by Thakura Kulachandra, governor (adhikarin) 
of Gaya. Published in Ind. Ani., Vol. XX, pp. 312 
ff.; Bhandarkar's List, No. 718. 


. 


Badly damaged. Seems to record that kavisvara Sri- 
dhara (?), son of Sodha and belonging to the Nägara- 
vamsa, composed the prasasti. 


mance of sra:dha of different persons. 


| 
3 | Records that the image in question wasa gift made by 
Saüdirisi together with his five sons. in characters 
of about the 9th-10th century. Cf. Mem 4.S.B., Vol. 
V, pp. 63-64; Ep. Ind., Vol. XXXII, p. 135, note 2. 


| Record the sfuri of several Hindu deities and the perfor-- 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE A 


ND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


Place of Find or Deposit Dynasty 


King 


Date 


Language and Alphabet 


—— te 


MYSORE—contd. 
DHARWAR  DISTRICT—contd. 
HIREKERUR TALUK —contd. 
Chikkerur---concld. 
Back of a hero-stone (I) set up on the 
bank of the honda. 


Hero-stone (II) in the same place Chälukya of Kalyana 
Hero stone (III) in the same place [Yädava] . 


Hero-stone (IV) in the same place Chalukya of Kalyana. 


Hero-stone set up by the side of the 
house of Irappa Enni, on the way 
_ leading to the honda. 


Second hero-stone in the same place | Yadava 


Third hero-stone in the same place | Chalukya of Kalyana . 


| 


Fourth hero-stone in the same place Do. 


Fragment of a stone lying in front 
of the house of Vasappa Channagiri 
in the same place. 


Fragment of a stone lying behind the 
shrine of the Visvanätha temple. 


Stone set up in the field of Nadigér 


: Chalukya of Kalyána . 
in front of Hanumantadéva temple. x d 


[Tribhuva]namalla Permädi(Vik- 
ramaditya VI) ruling from 
Kalyäna. 


Simha]a 


Simhana 


Trailökyamalla (Söm&$vara I) . 


Tribhuyanamalla 


Trailokyamalla ruling -from 


Kalyana. 


Chalukya-Vikrama 
[1]7, Angirasa. 


year 


....Phalguna bahuja....- 


Chälukya-Vikrama year 23, 


Bahudhanya, Äsvayuja, 
Thursday. 
OE ‚Monday 
Chitrabhänu, Phälguna 


ba. 4, Sunday=1223 A.D. 
February 19, f.d.t. 69. 


Lost 


§aka 999, Pimgala, Ashadha 
$u, 11, Sunday. Irre- 
gular. 


Saka 970, [Sarvadha]ri. 

ravana $v.13, Monday — 

1048 A.D. July 25, 
fidit. “20; 


Kannada 


Do. 


Remarks 


A ee 


Fragmentary. Records the death of an individual 
and a gift of land. Details are lost. 


Broken and incomplete. Records the death of a 
person during a cattle raid at Kiriya-kereyür when 
Tailaha was governing the manneya of Banavasi- 
12000. Mentions Hadavala Jayakesi and Masana. 


Fragmentary. Records the death of an individual 
(name lost). 


Worn out. Seems to record the death of an individual. 
Mentions Kälabbe who had the hero-stone made 
and the inscription engraved on it. 


Damaged. Records the death of Saragöja. In char- 
acters of about the 13th century. 


Records the death of Samneya Soma while defending 
the town of Chikkaker;vür when ISvaradeva raided 
it. Cf. No. 239 above. 


Damaged. Records the death of an individual during 
a fight, when Chamundaraya was governing 
Banaväsi-12000. Mentions Kumara-Kirttiva[rmma]. 
Details are lost. 


The top portion is damaged. Seems to record the death 
of a hero in a battle and registers a gift of one maltar 
of land by the Thousand mahajanas of Kiriyakereyür. 
Mentions rájadháni Baļļigāve. 


Seems to refer to a raid. Mentions Kaliga. In 
characters of about the 12th century. 


Records a gift of land to the god Gramé$vara by the 
Thousand (mahājānas of the village). Details are 
ost. Do. 


Records a gift of land and house-site for the benefit 
of a satra by mahäpasäyite Rêvakabbarasi. Tne 
gift land was made over to the Thousand mahājanas 
of Kiriyākereyūr which is described as the first 
agrahāra of Nàgarakhanda.— 70 division. The record 
was written by Sénabova Kétimayya and engraved 
by Däsöja. 


cb 
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254 | Stone set up in front of the Virakta | 
matha. 


255 Stone set up in front of Banadavva | Chalukya of Kalyana E 


temple. 


256 | Chikkonati.—Door-jamb of the shrine 
of Konatevva temple. 


251 | Stone in a field (Survey No. 60) outside 
the village. 


258 | Chikmattur.—Stone in front of Hanu- 
mantadeva temple. 


259 | Another stone in the same place 


260 | Slab in front ot 3.ámilingappa temple 

to the south of ns village near the 

the irrigation tank. 

261 | Dammalli.—Hero-stone in front of 
Channabasavé$vara temple. 


262 | Another hero-stone in the same place 


263 | Slab fixed into the platform of the 
shrine of the same temple. 


264 | Gangapura.—Slab fixed into the wall 
inside the Hanumanta temple. 


Gundagatti.—Stone fixed near the field 
of Dévéndroppa-püjàri at the entran- 
ce of the village. 


[Chälukya of Kalyana] 


Yadava 


Jagadékamalla 
Kalyana. 


Simhana 


ruling 


from 


Saka 1749, Sarvajit 


§aka 917, Jaya, Phalguna 
Punnami, Saturday, 
Uttara == 995 A.D., Feb- 
ruary 18, Monday (not 
Saturday). The Saka 
year was current. 


Regnal year 5; 
Dundubhi, Phälguna $u. 
5, Monday, Uttarayana- 


samkränti=1143 A.D., 
February 22. The tithi 
ended at :87 of the 


previous day. 


Saka 1640, Vilambi, Sra- 
vana $u. 1. 


Saka 14.. ., Ananda, Jyéshtha 
$u. 1. : 


Year.., Krödhi, Margga- 
Sira ba. [5], Sunday — 1244 
A.D., November 20, 
dt 39. 


Rudhirödgärin, Asvayuja 

` [Su. 14], Sunday. 

Virodhakrit, Kartt ':a 
$u. 15. 


Tévara, Bhädrapada Su. 14 


Do. 


Do. 


Indifferently engraved. Records a gift of i land to 
Marulasiddappa of the Virakta-matha by Hirématha- 
dappa of Chikkerür. 


Records the installation of goddess Bha]ari by Palliga, 
son of Kondavanigara Jógayya and Nijabbe, and 
his wife Arasakka, when mahamandalésvara Ahava- 
malla had proceeded towards the north against 
Utpala on a digvijava after establishing peace in 
the south. Bhimayya was then goveraing 
Banavasi-12000 and Nägärjjuna was the nal gamunda. 
Published in Ep. Ind, Vol. XXXIII. pp. 1 1 ff. 


Middle portion lost. Recordsa gift of land for offerings 
and burning a perpetual lamp in the temple of Durg- 
gésvara by the Five-hundred of Konagiri, probably 
on the occasion of a [lunar] eclipse. 


The last few lines are worn out. Seems to record 


a gift to a puröhita (name lost). 


Records a gift of land by [Ma]darasa-vodeya to Vithapa 
for his having built the tank of Maturu. In chara- 
cters of about the 15th century. * 


Worn out at the top. Records a gift of land to god 
Hanumanta and remission of taxes on thc gift land. 
Mentions Avasarada Gange-nayaka. 


Worn out. Only a portion of the prasasti is legible. 
Mentions Simghana. In characters of about the 
12th century. 


Damaged. Records a gift of land to a hero (name 


lost), belonging to the community of Kurubas 
(shepherds) by nälprabhu Büchana. 
Do. Records the death of a hero. Mentions Domma]]i. 


Details are lost . In characters of about the 13th 
century. 


Do. Seems tp mention Basavésvara. In late characters. 


Records that Kallappa-näyaka, son of Bänila Gange- 
näyaka, the avasara of Vijayamagara established 
a village by name Gangäpura, had the temple of 
Hanumanta built and endowed it with a gift of 
tax-free land. In characters of about the 15th 
century. Cf. No. 259 above. 


Records an umbali gift to two gaudas of the village 
Gumdagatti by the agent (name not clear) of Hazarata 
Kasa Ka[na] Sáhéb. In late characters. 
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SI. 


No. 


286 


287 


289 


290 


291 


293 


Palce of Find or Deposit 


MYSORE—conid. 
DHARWAR DISTRICT—contd. 
HIREKERUR TALUK— conid. 
Hasahalli—concld. 
Another slab in the same temple. 


Hero-stone in the same place 


Stone lying in the field of Karibasappa 
Vaddinakatti. 


Ingalagandi.—Stone bearing the 
images of two persons, lying on the 
bank of the honda. 


Another slab recovered from the bed 
of the honda. 


Javalli.—Stone under a banyan trec on 
the way to the village. 


Hero-stone lying.near the field of Désüra 
Ramachandra Nadigéra, about half 
a mile to the west of the village. 


Hero-stone set up in front of the Hanu- 
manta temple. 


Slab in the same place 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MAT 


Dyaas:y | 


> 


Yadava 


Chalukya of Kalyana . 


Räshtraküta 


Kalachurya 


King 


Simghana 


Trailökyamalla (SOméSvara 1) 


[ Govinda ] . 


Räyamuräri Sövideva 


Date 


Year [29], [So]bhakrit, As- 
vayuja ba. 11, Sunday — 
1243 A.D., October 11. 


....Ashädha gu. 15 


Bahudhänya, Srávana Su. 
15. 


Saka 971, Virödhi, Sravana 
ba. 5, Friday =1049 
A.D., July 21, £.d.t.:12. 


Year 10, Durmukhi, Jyésh- 
tha, $u. [13], Sunday= 
1176 A.D., May 23. 


Year [.]], Plavamga, Pha- 
lgunasu: 5, Monday. Pro- 
bably—1128 A. D., Feb- 
ruary 6, f.d.t. :45. 


ERIALS, 1957-58—contd. 


Language and Alphabet 


Kannada . 


Do. 


— 


‘Records the death of Kannamma in a 


Remarks 


a 


Fragmentary, the upper portion being lost. ord 
gifts of lands to a deity. Mentions pergade Näki- 
gamunda and refers to Pittaya as the recinient of the 
gift. In characters of about the 8th cer tury. 


Indifferently engraved. Records the death of an in- 
dividual and mentions Hiriya-Jambulirnga, Belu- 


kereyuru and the Thousand of Hiriya-kereyuru. 


The details are not clear. 


Records gift of land as Umbali to Digi Malaya by 
Huchamallappa. In late characters. 


Mentions Viramna and Mariyakka, possibly the names 
of the two persons. Do. f 


Records gifts of lands for worship and offerings to 
gods Mahādêva and Málésvara, and for the up«eep 
of the tank by Kétagavunda's son (name lost). 
A portion of the gift was assigned to Kanvajiya. 
States that Mahamandalésvara Chámundaráya- 
rasa was governing Banavasi-12000 and Maha- 
sämanta Kétarasa was governing Rattahal|i-70 
and Ittage-30, and gives a genealogical account of the 
donor who is said to have belonged to the family 
of the gávundas of Belkare. 


Fragmentary and damaged. Refers to the installa- 
tion, perhaps of a deity, a gift of land and garden 
and the construction of a well. Jn characters of 
about the 9th century. 


fight and a 
gift of land by the seventy of the village. The hero- 
stone was installed by the brother of the hero and 
was engraved by Nirupan. Do. 


Records the death in a fight, of Dakagauda, son of 
Bamagauda of Javali when Holali, the nayaka and 
tantrahäla (Tantrapala) of Mahamandalésvara Bop- 
padévarasa raided the village. The latter is desc- 
ribed as the son of Sovidévarasa. 


L Records a gift to a deity 
Mentions Rämayya as governing at 
In characters of about the 12th century. 


Damaged and worn out. 
of Java]i. 
Javali. 


Records ' 
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SI. | 
No. 


325 


326 


327 


328 


329 


330 
331 


332 


333 


Place of Find or Deposit 


MYSORE—contd. 
GULBURGA DISTRICT—coneld. _ 


GULBARGA TALUK 


Gulbarga.—Slab at Hira Baoli 


SHAHPUR TALUK 


Gogi.—Slab set up as a step to the 
langar of the High School. 


. KOLAR DISTRICT 
CHINTAMANI TALUK 


Chintamani.—Hero-stone _ in 
compound of the Municipal Office. 


NORTH KANARA DISTRICT 
ANKOLA * TALUK 


Ankola.—Fragments kept in Tahsildar' s 
office. Fragment No. 1 


Do. . = No. 2 
Do. + No. 3 
Do. No. 4 


Belambar.—Slab in the field near the 
well called Umbu bhävi near Alakki 
temple. 


Belase.—Slab lying in the place called 
Dévara—gundi. 


the 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—-contd. 


| Date Language and Alphabet Remarks 


Dynasty King 


| 
| omm 
Bahmani . 


Alauddin 


Chälukya of Kalyäna . | Tribhuvanamalla 


.. 


Kadamba 
Do t . 

Vijayanagara Harihararäya-mahäräya . . 
Do; s E Do. ruling from Dvarasamudra. 
Do. Bukkaraya - : 


Saka....,Sarvadharin,.... | Sanskrit,  Nagari and 
Sunday (?) Persian. 
Lost Kannada. 
Do. 
Do. 5 
Do. 
Do. . B 
Saka 12. Do. 5 = 
` Šaka 1312, Pramóda, Chaitral Do. . 3 ENS 
su. 1, Friday -1390 A.D., 
March, 18. - 
Saka 1[3]09, Kartika su. 1, Do. . 


Sunday —1387 A.D., Octo- 
ber 13. 


NN === 


Damaged. The Sanskrit portion seems to refer to 
a well caused to be dug by Ijalidévi. See A. R. Ep., 
1958-59, No. D113. 


Worn out. Records a gift of land to a deity. Mentions 


Dandanáyaka Duggarasa, and Verggade Nakarasa. 


Damaged. Records the death of an individual. In charac- 
ters of about 8th century. 


Fragmentary. In characters of about the 12th century. 


Do. Only a portion of the prasastiis preserved. Mentions 


a certain Basavidévarasa. Do. 


Do. Mentions Haive-Five-hundred. Do. 


Do. Records a grant of land probably by the king in the 
presence of the god  Mahabaladéva of Gokarna. 
Mahäpradhäna Govindadéva-vodeya is mentioned. 


Damaged. Records a gift of land, made probably by a 
subordinate (name lost) of the king, who is stated to 
have then camped at the capital of Honnavara. The 
gift-land which seems to have been given for a satra 
was purchased from a person whose name also is lost. 
The said land was situated in Belambagara in Ankole- 
nadu. The grant was made in the presence of the 
god Mahäbala of Gokarna. 


Do. Records a gift of village to Kriyasakti Yatisvara 
by Basava-dandanayaka who seems to have been 
the mahapradhana of the king. The donee, who 
is highly praised, is stated to have used the gift for 
the worship of the god Mahabaladéva of 
Gokarna-kshétra and for feeding of the brahmanas 
residing there. Í 


os 


AHdVWOIdd NVIGNI 


334 | Haru.Maskeri.—Slab near the tank. of, 
; the Ganapati temple. 


335 | Hiregutti.—Slab “in the Mahälinge- 
vara Temple. ° 


Do.. 


Do. 


336 | Manjaguni.—Slab above the Täri | Nagire 


temple. 


337 | Mogta.—Hero-stone in the temple cal- 
led Byana. à 


338 | Sunksal.—Hero-stone in the place 
called Ran-khamb. 


339 | Ulavare.—Slab standing in the field 
of Kushe Nayappa-gaunda. 


RAICHUR DISTRICT 


Lincsucur TALUK 


340 | Bannigol.—Fragmentary stone built 
into the roof of the Hanuman tem- 
ple. 


341 | Three sides of a broken slab.lying in 
front of the above temple. 


342 | Two sides of a slab lying in survey 
No. 1 


343 | Slab set up in front of the house of 
Mukkanna Togalgal. 


Kadamba 


Do. 


Vijayanagara 


Chalukya of Kalyäna 


Do. 


Em Bellihal,—Stone leaning against the | Chálukya of Kalyäna 


wall of the Hanumän temple. 


Harihara, ruling from Dörasamu- 
dra. 


Dévaraya 


Krishnadévarasa 


Sivachitta 


Sivachitta; Tribhuvanamalla 


Sadásivaraya . 


Trailökyamalla 


Vijayäditya, ruling from Mora- 
gänür. 


Lost 


Saka [1] 313 (current), 
[Pramoda], Chaitra $u. 10, 
Sunday - 1390 A.D., Mar- 
ch 26, Saturday (not Sun- 
day). 


Saka 1333 (current), Vikrita, 
Vaisäkha su. 10, Mon- 
day —1410 A.D., April 14. 


Saka 1473, Sadharana, Chai- 
tra ba 30, Monday, solar. 
eclipse. Probably —1550, 
A.D., March 17, f.d.t. .34. 


Year 3, Vijaya, Phalguna, 
su. 1, Wednesday. Irre- 
gular. 


Year 22, Virödhi, Agvija Su. 
14, Sunday. Irregular. 


Saka 1472, Sadharana, Aávi- 
ja ba. 5, Tuesday —1550 
A.D., September 30. 


Kshaya . 


Saka 977, Manmatha, Sra- 
vana, Amäväsya, Sunday. 
Irregular. 


Saka 947, Krödhana, Aé- 
vayuja su. 7, Friday= 
P A.D. October 1, f.d.t. 


Do. 


Do. 


Do. 


Badly damaged. Records a grant of land and grains for 
the offerings to the god Mahabaladéva. The donee of 
the grant was.Bommana-setti, son of Sati-setti. 


. | Records the details of a grant of a land along with certain 


privileges, to the ascetic Nagéndra-tirtha, the disciple 
of Vidyapuri-$ripadanga]u. The donor of the grant 
was Mahäpradhäna Ychapa Odeya, who was govern- 
ing Hayive, Tuļu and Konkana countries, from the 
capital of Honnavara. 


Records a grant of land and sites made in the presence of 
the god Mahabala of Gókarna, fora satra, by Mahá- 
mandlésvara Säluva Krishnad?varasa Vodeya. The 
details of the grant are enumerated. 


Damaged. Records the death of a hero. 


Refers to an attack by Rámarasa, the ruler of Haive, 
on Mabaja-mandalika, the subordinate of Sivachitta 
Vira Pemmädideva at Sunkasäla. 


States that Mahamandalésvara Sa]uva Krishnadévarasa 


Vodeya, who was governing Nagire, Haive, Tulu and ` 


Konkana granted the village of Ulurave to Sadasiva- 
näyaka, for conducting religious ceremonies. 


Fragmentary. Refers to the construction of the temple 


of Hanumanta by Chandarasa,son of Kulakarani 
Raügarasa. j 


Worn out. Only a portion of the prasasti of the king and 
imprecatory passage are preserved. 


States that Kétaladévi, the queen of Trailokyamalla 
was governing the Kuttumbitti-agrahára. Bannigola 
situated in Karadikal Three-hundred. Records 
a grant of land made to the temple of Siva construc- 
ted by Déda Tippa-gavunda and others, by the king 
who was then camping at Eannigoja, while returning 
after quelling some distrubance at ummata. Näga- 
varmayya wrote the record. 


States that when the king was ruling from Moragänür 
he made a perpetual grant of certain regular incomes 
ea Jang to an, the Urodeya of Bannigo]a 
an ree others. The grant was to be put i 
from Saka .948, Kshaya. Exc 


Fragmentary. Only the prasasti of t ing i 
spen prasa. he king is pre- 


i a r pa A 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


Dynasty 


Sl. Place of Find or Deposit 
No. 
MYSORE—<ou!d. 


RAICHUR DISTRICT—contd. 
LINGSUGUR TALUK—contd. 


345 | Chhatra.-—Slab set up in the compound 
of the temple of Hanumán. 


Chikka-Hesarur.—Slab set up near the 
gaddige (tomb) in the field of the 
Policegauda. x ] 


347 | Halakyatanatti.—Pilaster set up in | 
front of the temple of Hanumän. 


346 


348 | Hire-Hesarur.—Pillar in the temple of | 
Sangamésvara. 

349 | Stone fragment built into the back- 

wall of the temple of Mallayya. | 


Hulimesvar.—Slab set up to the left 
of the temple of Hanumán. 


350 


351 | Jantapur.—Stone set up in front of 
the temple of Hanumän. 


352 | Kansavi.—Slab sct up in the temple , Chälukya of Kalyana 


; Of Rämalinga. 
353 | Two pieces of a slab in front of the Do. 
same temple. 
354 | Another slab in the same place . Do. 
355 | Slab lying in the tank . : Do. 


King Date Language and Alphabet 
| 
Pärthiva (?), Kärttika ba. | Kannada 
Pädya. : 
| ; 
Do 
Do. 
Y 
IDO: 
,.Sukla, Uttaräyana-sam- Do. 
kränti. 
\ Do. 
Do. 
t 
[Jagadé]kamalla ruling from Do. 
Kalyana. 
Tribhuvanamalla ruling , from | Chalukya-Vikrama year Do. 
Kalyana. ` [30], Parthiva, Sravana su. 
14, Monday, Dakshina- 
yana-samkranti= 1105 
A.D., July 27, Thursday 
(not Monday). The sam- 
krdnti was of Simha. 
Do. . Do. The tithi is given as| Do. 
$u 13. 
Do. . Do. > ‘ o Do. 


Written in faulty language. States that Billakani- 
nayaka, the servant of Immadi Krishnamma-näyaka 
made a grant of land to the god Hanumantadéva of 
Chatra. The gift was handed over to Kasavanneyya, 
the worshipper of the god. Immadi Krishnamma- 
näyaka is stated to be the son of Beyappa-näyaka. 
In late characters. 


States that the field (apparently in which it is erected) 
is a gift of Dandanayaka Ķāļimarasa. In characters 


of 12-13th century. 


Records certain grants made by the daughter of the 
drummer (parekára) Elamója and Sömappa. In 
characters of about 13th century. 


Refers to a grant of money (made apparently to the 
temple). Do. 


Fragmentary. Refers to a grant of income derived 
from cess on betel leaves, nuts, etc. _ Mentions 
Ayyavale Aynürvaru and some other individuals. 


Damaged. Seems to refer to the gift of the village 
Huliyamisara. In late characters. 


Badly damaged. Mentions Mudugallu .as nelevidu. 
In characters of about the 13-14th century. 


Worn out. Only a part of the prasasti is preserved. 


Damaged. Records a grant of land to the ächärya 
of the temple of Bettada Rämesvara at Kannasávi 
situated in Karadikal-Three-hundred. The donor 
of the grant was Dandanäyaka Mahé$vara, an officer 
under Tribhuvanamalla (Vikramaditya VI). 


Records a grant of land made to... bhattópadhyaya of 
Kannasávi situated in Karadikal-Three hundred. 
The donor is the same as in No. 353 above. 


Records a grant of land to. Dévarasijiya, the ächärya 
of Kusuvésvara of Kannasävi. The donors of the 
grant were Dandanayaka Mahésvarayya (same as the 
above), Ürodeya Nákarasa and Devarasa. Kanna- 
Savi was situated in Karadikal-Three-hundred. 
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356 | Slab lying in Kurubagatfi on the way 
to Lakkihäl 


| Vijayanagara 


| 


| Chālukya of Kalyāņa 


357 | Kuppigudda.—Slab lying under a tree | 
in a field called Ifgal-margal. 

358 | Same slab - 

359 | Maski.—Slab built into the wall of the 
raised platform in  Pattadadévara 
ma[ha. 

360 | Mudgal.—Slab built into the wall of a 
sculptured mandapa called Mull-agasi 
in the fort. 

361 | Wooden door of the same mandapa. 

362 Stone set up by the road side on the 
way to Dargáh. 

363 | Slab set up near the well called Chär- 
mahál bhávi. 

7364 Three sides of a pillar at the entrance 
of the well called Arabhàvi. 

365 | Boulder below - Bälähisär inside the 
fort. 

366 | Boulder on the bank of a well called 
Halälkhör-bhävi, inside the fort. 

367 | Slab built into the wall of Chár-mahál 
Buruj in the fort. 

368 | Slab built into the wall of the fort- 

| gate called Faeh Daravaza. (Eastern 
side). 

369 | Do. (Western side) 

370 | Talekhan.—Slab set up near a well 


called Nägara-bhävi. 


Vijayanagara 


Vijayanagara 


Do. 


Sultän of Bijapur 


SadaSivadéva-maharava . . 


Narasa-nayaka 


| Trailókyamalla 


Do. ruling from Kalyána. 


Ibrähim Adilshàh II 


| 


g 
9 


Saka1482, Raudri, Vaisákba | Telugu and Kannada 
$u.15. 


Saka 1482, Raudri, Vaisa- | Kannada. 
kha su. 5. 
Saka 1475, Pramadi, Asvija Do. 
ba. 2, Saturday — 1553 
A.D., September 23. 
Saka 1424, Dundubhi,Kart- | Do. 
tika. | 
Saka 987, Vi&vavasu, Vaisa- | Do. 
kha Pürnimä, Sunday, | 
Samkramana — 1065 A. 
ı D. April 23, Saturday 
(not Sunday). 
Saka 970, Sarvajit. The Do. 
aka year was current. 
| Saka 1425, Rudhirödgärin, Do. 
| ASvija Su. 10. 
I 
Saka 1513, Khara, Äsvija Do. 
| ba. 5. o 
Sádhárana, Sravana . c Do. 
Saumya Phälguna, $u. 1 . | Do. 
Do. 


Badly damaged. In characters of the 16th century. 


Seems to refer to a fight in which fifteen people were 
killed. Mentions Karadikal. In late characters. 


| Indifferently engraved. Mentions Amaradéva who pro- 


bably belonged to Kanakapura. Do. 


Fragmentary. Purport not clear. In characters of 
about 13th or 14th century. 


States that the mogasäla was bulit by Vengalappa- 
näyaka, a subordinate of Krishnaparája, son of Rama- 
kshitindra. 


States that the door was.got done by VengaJapa-nayaka, 
apparently the same asin No. 360 above. 


Records a grant of land by Aliya Rämaräja, the 
minister (Kärya-karta) of Vira Sadasivadéva-maharaya, 
to the barbers Timmöja, Kondoja and Bhadröja. 


Records the construction of the well by Sajuva Timmay- 
ya for the merit of the king. 


States that Pergade Kafimayya, Karana Chamundayya- 
and Adhyaksha Dannapayya madea grant of land 
to the three hundred mahájanas and Aruvatiokkalu 
of Agrahära Mudugal. The grant was made at the 
instance of Dandanuyaka Nannapayyarasa, an 
officer of Trailökyamalla (Sómésvara 1). 


Faintly. engraved. Badly damaged. Mentions Etagiri. 


Records the construction of the well.by Narasappa, the. 
son of the pradhäna (name lost) of Kurugóda Söman- 
na-nayaka of Kapila-götra and Rik-sakha. - 


States that $.urada Khäna : built the buruj (tower). 
He is described as the well-wisher (nija-hita) of Yibhar- 
ähima Yedila Shaha (Ibrahim Adilshah). : 


States that the gate (aguse) was built by Malika Muräda 
who is described as the partada-madad-àne (i.e., favour- 
ite) of Yedilasäha (Adilshah). In late characters, — 


Refers to Malika Murada mentioned jn No. 368 
above and to the building of the gate. Do. 


Contains the pra$asti of Ayyanayya who bore the 
titles Ganganvaya-dhira, - Mayúra-piñchha-dhvaja- 
virajita-mada-gaja-laüchhana ^ and  Kolalapura var- 

. Esvara. In characters of the 7th or 8th century A.D. 


S-LS6] AOA LuOdHW TVONNY 


8 


x 


& 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


| nn 


1 


Si. | Place of Find or Deposit | Dynasty | Date 


King 


MYSORE—contd. | 
RAICHUR DISTRICT—contd. 
LiNGSUGUR TALUK—coneld. 


| 
Talekhan—concld, | 
| Saka 944, Dundubhi, As- 
hädha Su. 5, Friday=1022 
A.D., June 7, Thursday 
(not Friday). 


371 | Another slab near the Nagara-bhávi . 


¡ en the hii. 


372 Boulder near the Venkatésvara temple 


373 | In the same place . 


Chālukya -Vikrama year 84, 
Pramádi, Srävana ba. 
5. Wednesday —1159 A. 
D., 15 August 5. 


374 | Slab built into the wall inside | Chálukya of Kalyäna Tribhuvanamalla 
the temple of Virabhadra (to the left " 


of Virabhadra shrine). 


Year 8, Jaya, Bhädrapada 
ba. 15 Monday, 
solar eclipse. Irregular. 


375 | Same temple (to the left of Isvara | Kalachurya Räyamuräri Sóvidéva 


shrine). 


o 


376 | Slab set up upside down hind the | Chálukya of Kalyana . | Jagadékamalla, ruling from | Saka 955, Srimukha, Kärt- 

mosque. į  Pottalkere. tika $u. 8, Thursday, Vi- 
shu-samkränti= 1633 
A.D., October 4. The sari- 
kränti occurred one Sep- 
tember 26. 


Slab set up near the temole of Hanu- 
man, about two miles away from the 
| village. 


i MANVI “TALUK 


377 


378 | Amimgad.—Slab set up near Bévina- 
kate. 


Kannada 


Language and Alphabet 


Remarks 


Broken. Mentions Rebbanayya, the ürodeya of Tanaka- 
vávi, and Manayya, probably his son. 


Seems to refer to the installation of a deity by Nagoja 
and Sañgayya, the sons of Yémoja. In late characters. 


Refers to the installation of the deity Siva-ganteyadéva. 
Do. 


Records the construction of the temples of Kamalanabha 
and Isa by Chandraräja and Achiraja, sons of Chetta. 
Permanripala is stated to be the governor of Kejavadi, 
a subdivision of Ededore-nadu. Achiraja was his 
subordinate officer looking to the administration of 
the división. Ta[akavav! is highly praised. 


Records the installation POF Chandrésvaralinga by 
Chandra, the mahaprabhu of Talakavavi, situated in 
Kelavadi, a subdivision of Ededore-nadu. Also 
records certain grants to the temple of the god 
Chandrésvara. Kelavädi was ander the administrative 
control of Düsira Késava-danganayaka. Genealogy 
of Changs is given. Ta]akavavi is described at 
length. 


Records a grant of money to Appanayya and the 
malıajanas of agrahara Tanakavavi situated in Ke]avadi- 
Three-hundred. The donors of the grant were 
Manevergade Chavundamayya, Dandanayaka Käli- 
mayya and Jovisa Kardapayya. Another grant of 
money made by Manneya Bacharasa of the Kadamba 
family is recorded. Bächarasa is called Banavási- 
puravaré$vara (lord of Banavasi). 


Fragmentary. In late characters. 


Worn out. Only the imprecatory passage is preserved. 
In characters of about the 12th century. 


#5 
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413 


414 


415 


416 


417 


418 


419 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


Place of Find or Deposit Dynasty 


RAJASTHAN 
AJMER DISTRICT 
AJMER TALUK 
Ajmer.—Rajputana Museum; pedestal 


ofa Jaina image. Findspot : Tantoli, 
Ajmer District. 


Do. Inscribed slab. Findspot : 
Kalesra, Ajmer District. 


Do. Second slab. Findspot : Vasanta- | Paramära . 


Do. Thirdslab. Findspot: Ladnu. 


Do. Fourthslab. Findspot : Osian 


Do. Fifth slab. Findspot : Nagari . 


Do. Sixth slab. Findspot : Násún 


Do. Pedestal of an image of Jaina. 
Sarasvati, 


Date 


E 


V. S. 1161, Phälguna Su. 3, 
Friday. Irregular. 


V. S. 1166, Karttika Su. 3, 
Saturday. Irregular. 


V. S. 1099, Chitrabhánu 
(Southern Cycle), Nabhas 
(Sravana) ba.9, Mrigasi- 

x raa ou A.D., August 


Pürnapäla 


V.S. 1373, Bhädrapada ba. 
3, Friday—1316 A. D., 
August 6 (pürnimänta) 
or 1317 A. D., August 26 
(amanta). 


V. S. 1206, Bhadrapada Su. 
13, Monday. irregular. 


A A A ey ME MC EA E. E 


Krita (V.S.) 481, Karttika 
$u. 5. 


Mandale$vara YSanabhata, son | V. S. 887, Vaisakha ba. 2. 
of Dhanika. 


V.S. 1216, Vaisakha $u. [4]. 


D 


Language and Alphabet 


Sanskrit, Nagari 


Do. 


Do. 


Do, 


Remarks 


Records the installation of the image in question by 
Bodhi and others on behalf of Sréshthin. Dhamanaka 
(?) for the merit of the latter's father, whose name is 


not clear. 


Refers to a field belonging to Mahala. 


Published in Ep. Ind., Vol. IX, pp.10 ff. 
Ibid., Vol. XII, pp.17 ff. 


Mentions a Brahmapa ramed Damodara. 


Records the erection of a temple for the footprints of 
Bhagavan Mahäpurusha by Satyasüra and his 
brothers, sons of Jaya, grandsons of Vishnudhara 
and great-grandsons of Vriddhibodda, all  Vaisyas. 
Bhandarkar’s List, No. 5; ASWI, Memoir No. 
4, pp. 120 ff. Same as A.R.Ep., 1956-57, No. C 114. 


Damaged. Seems to record the consecration of the 
image'of god Nilalohita by the guru Gamundasvamin. 
The name of the composer is given as Krishna, 
son of Bhatia Govinda. The idol was made by 
tapasa in Jajjasvimin and the inscription was engraved 
by Déddata, son of Atiganadita. Noticed in A.R. 
Rajputana Mus., Ajmer. 1920-21, p.2. 


Records the obeisance of Viga, daughter of Rähila and | 


Sonama; the former of whom was a devotee of 
Acharya Charukirtti of Mäthura-sarngha. 


8$ 
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428 


429 


430 


431 


434 


435 


image. 


Do. A mutilated sculpture 


of $äntinätha. 


Do. Pedestal of a white-stone image 


Do. Pedestal of the broken image 


of Pärsyanätha. Findspot : 
hera. 


Bag- 


Do. Pedestal of the white-stone 


image of Rishabhanätha. 


Do. Pedestal ‘of the image of 
standing Tirthaükara. Findspot : 
Baghera 


Do. Pedestal of the white-stone 


Jaina image. 


Do. Pedestal of the image 
ara. 


Yögssv 


of 


Do.  Inscribed slab No. 1158. 
Kishangarh. 


Findspot ; 


| V.S. 113[7], Vaisäkha Su. 5, 


[Sunday] — 1080 A.D., 
April 26, f.d.t. .13. 


V.S. 1195, Vaisa[kha] $u. 3, 


V.S. 1231, Chaitra $u. 13, 
Saturday—1175 A.D., 
April 5. 


V.S. 1195, Vaisäkha $u. 12, 
Wednesday=1143 A.D., 
April 12. (Karttikadi). 


V.S. 1201, Pausha ba. 2, 
Monday=1145 A.D., 
November 13, f.d.t. .53 
(Púrnimánta). 


V.S. 1203, Vaisäkha gu. 9, 
Friday — 1147 A.D., 
April 11: (Kartrikadi). 

V.S. 1232, Vaisäkha Su. 6, 

e Monday— 1175 A.D., 
April 28, 


V.S. 1150, Jyéshtha ba, 1. 


Sanskrit and Local dialect, 
Nagari. 


Nagari 
Sanskrit, Nagari 


Do. 


i a[I* Do. . | Record the installation of the image by the members 
ieee enrol another’ Image. +: = =< ene EIUS | | of the family of a Nayaka belonging to 
ER $ A.D., February 19. Nägabhatta-jäti. ; 
i : & » : Do. . | Records the installation of the Jaina image by the 
421 | Do. Pedestal pita masons imase ee $rávika Mahadevi. Also mentions Dharmaséna of 
3 of Mahavira. Va[sa]ta-sásngha: 
| i i vs Do. - | Damaged. Mentions Kirttyacharya. Another inscri- 
MA N ha ta oiib use of Righab- = A ption engraved below this in later characters men- 
b , | tions Deda. 
423 | Do. Pedestal of a seated image of 50 j .. 2d Do. - - | Records the obeisance to Santinatha. 
Santinatha. S : 
424 | Do. Pedestal of the image of Adi- |. is V.S. 1573, Vai[Sakha*] Su. 8 ! Dom: . | Records the setting up of the image probably by Hé- 
nätha. ; mavimala-súri. 
i f A 2% ae Do. - | Probably records the setting up of the image by Hira- 
E K eyamsunatha. E oan vijaya-suri. Also mentions Dévasundara-suri. 
426 | Do. Pedestal of a Digambar Jaina V. S. 1130, Phalguna £u. 11, Do. . | Damaged. : Mentions Bhäräri and his father. 
| image. Monday, Punarvasü— 1074 ; $ 
A.D., February 10. x j 
427 | Do. Pedestal of another similar Records the setting up of the image by Vira, son of 


Chandana. 


Mentions Kali, Prabhäta, etc., and Pürvaphälguna, etc., 
apparently as labe!s of figures. - 


Records the setting up of the image by Pandita Guna- 
chandra. 


Records the obeisance of Dülaka, son of Sadha. Also 
mentions Mathura-samgha. Cf. A.R. Rajputana 
Museum, Ajmer, 1939; (B) iv, p. 4. 


Records the installation of the image on the said date. 


Records the setting up of the image of Kumthunätha 
by Palhú, Dhanapati ard Vilhana for the expiation 
of Lashama-Harichandra Mentions Siddhántikas 
VU RE and Udayakirtti and the Chaturaiiti- 
sthana, 


Records the obeisance of Pälu and [Kha]rata, sons of 
Darasä, to Kurnthunatha. = 


Damaged. Probably records the renovation of some 
structure. Mentions Vilha and Sakambhari. 


Damaged. Seems to refer to the consecration of the 
| image of Parsvanatha. 
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SI. | Place of Find or Deposit Dynasty 
. No. | | 
| RAJASTHAN—contd. j 
1 AJMER DISTRICT—coneld. 
AJMER TaLUK—concld. 
436 | Ajmer—Memorial Stone No. 1160. 
Find spot: Kishangarli 
437 | Inscribed Slab. Findspot: Do. 
438 | Inscribed Slab Ne. 1161 
439 | Pushkar.—Slab lying within the 
prakara of Brahmaji’s temple. 
440 | Piece of stone fixed in a niche | Kuchhähä of Ambavati 


in the wall of the verandah adjacent 
to the präkära to the right of the 
| same temple. 


441 the 


Another piece of stone in 


same place. 


442 | A third piece of stone 


CHITORGARH DISTRICT 


Badoli—Side of a comparatively recent 
Sculpture representing a four-armed 
male deity inside tht Ghatésvar 
temple. 


443 


444 | Same temple. Below the figure of 
Yamuna. 


445 ¡ Below the above figure 
| 
446 | Below the figure of Garnga. 


447 | At the foot of the same figure. 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


en A 


King 


| 
| 
| 
| 


V.S. 1679 


Pratápasimha V.S. 1839, Pausha $u. 15 


V.S. 1373,  Asvina ba. 
[Thursday], Mrigasira 
=1316 A.D., Septem- 


ber 9. The tithi was 7 and 
the month pärnimänta. 


V.S. 16[77], [Karttika] Su. 
13. 


Saväi Jaisirhha V.S. 1776, Maha(gha) Su. 5. 


Nága-ambuja and guna- 
kara (V.S. 1823); Héma- 
lamba (for Durmukha); 


Sravana of Srinätha-vamsa | 


Urja (Karttika) $u. 8, 
Tuesday. Irregular. 
V.S. 1742, 


[V.S.1516] .. 


Language and Alphabet 


Sanskrit, Nagari 


Local Dialect, Nagari 


Mixed Dialect, Nagari 


Sanskrit and Local dialect, 
Nagari. 


Local dialect, Nagari. 


Sanskrit, Northern 


| Sanskrit, Nagari 


Local dialect, Nagari. 


Sanskrit, Nagari. 


Do. 
Do. 


Do. 


Remarks 


Damaged. Purport not clear. 


Seems to record the remission of taxes due from a 
temple by the king at the request of a Jagirdar in 
whose jurisdiction were Kishangad, Rupragar, etc. 


Mentions Maharaja Sri-Suratana Khuday Malik. 


Purport not clear. 


Damaged. 


Records the renovation of the temple (déhüri) at Pohukar 
(Pushkar) by Bai Phudi for the merit of the king. 


Fragmentary. Mentions a dvija-pravara whose son 
was a pustaka-váchaka. In characters of about the 8th 
century A.D: 


Records the setting up of a bell in front of the god 
Padmaja (Brahma) at Pushkara, by Sravana. 


Indistinct. Probably records the dedication of tbe image 
of Rama. 


Fragmentary. Mentions a sutradhära named Lokadéva. 
In late characters. 


Do. Mentions $ri-Ghamtésvara and Jasadhavalapura. 
Damaged. Mentions Ghaté$vara, Afadhara and 
Mahadhara. | : C 


Probably records the obeisance of 
In late characters. : 


Badly damaged. 
some person. 
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B.—INSCRIPTIONS ÓN STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


Remarks. 


{ 
SI. Place of Find or Deposit Dynasty , King Date Language and Alphabet 
RAJASTHAN—conid. 
CHITORGARH DISTRICT—concld. 
Bandoli—concid. 
6 | St lyi the floor in th Sanskrit, Nägari Pilgrim's record. Mentions $ri-Ghate$vara. In characters 
AB Ashta Mata Templer pr eran 3 of about the 10th century. 
467 | Another stone in the floor of the Do. Do. Mentions the son of Dévaina. 
same place. Do. 
468 | Railing stone in the mandapa Do. A pilgrim's name. Do. 
of the same temple, 
460 | Floor stone of the ardha-mandapa. d Do. Damaged. Mentions Lalita, son of Mahésvara. 
470 | Pieces of stone forming part of V.S. 1252 Do. : Records of a number of pilgrims, one bearing date. 
the floor of the ardha-mandapa. 1 
471 | Step of the northern side of the e Do. . 5 E Records the obeisance of Sarnkha. See No. 462. above, 2 
Mahädeva temple in the centre . d 
of the tank at the entrance, > 
JODHPUR DIVISION = 
JALORE DISTRICT 2 
472 | Bhinmal—Slab fixed in the court- | Chähamäna of Söngirä.| Sämantasirnha i : - | V.S. 1342, Agvina ba. 10, Do. Published in Bomb. Gaz., Vol. I, Pt. I, pp. 485 ff. "E 
yard of the Lakshmi temple. Sunday = 1286 A. D., ; (No. XV) ; Bhandarkar's List, No. 609. 
September 15 (Karttik adi = 
and purnimanta). E "€ 
473 | Pillar lying in front of the police Do Chāchigadêva .  . i - | V.S. 1333, Agvina $u. 14, Do. See Bomb. Gaz. op-cit.,pp.480 ft. (No. XII); Bhandarkar's 
station. Monday. Irregular. ' ' List, No. 590. 
474 SD n the bund of the Gautama Nägari . s E » | Very - badly damaged. Purport not clear, 
475 Sab n the locality called Thäkur- V.S. 1061, Sravana $u. [7]. | Sanskrit, Nagari Do. Mentions Ratanasirhgha and [Ajapa]sirngha. 
476 | Another slab in the same place. Ag $ > Do. « . E Do. Contains four lines. Purport not clear. 
477 | Slab at Badà: Chanta (vegetable | Chähamäna of Söngirä | Sàmantasimha V.S. [13]43 Kartti Agari 
S : s : .S. i arttika] | Nágari . > > ; i i 
marked: an I oda a nikal aga Do. Records a grant by the king. Details lost. 
A.D., October 21. : 
478 | Another slab in the same place. V. S. 1[672], Ashadha ba. Local dialect, Nàpari. Damaged. Mentions Bhinamäla and certain mahdjanas 
| 14, of Jódhápura. i ; 
Chahamana of Sóngira | Udayasirbha . 5 : NO PA - | Sanskrit, Nàgari ‘ Do. Seems to record the construction of a temple pro- 


479 | Pillar lying in Ganega Chauk. 


bably of Ganésa and endowment of some money for 
worship), etc., by Subhafa for the merit of... [bha]déva. 
p ’ 


480 | Sati or Hero stone in the Harijan | 


Street. 
481 4 Do. : > : , . 
482 | Do. a A ES 


483 | Do. . aues a 
484 | Pillar in Chandinäth temple 
A-B 


485 | Plar in the Office of the Excise 
Inspector, 


" 


486 | Julore.—Pillars in the building called 
Töpkhänä. Pillar No. 1 - - 


487 | Pillar No. 2 


488 | Pillar No. 3 


489 | Pillar No. 4 


490 | Pillar No. 5, First face 


49! | Do. Second face. 


492 | Do. Third face 


493 | Pillar No. 6 


494 | Pillar No. 7 


Cháhamána of Sóngirá 


Mahäräjakula 


Chächigad&va 


Sämantasirmha- 
déva. 


. | V.S. 1361, Chaitra ba. 11, 


Do. 


‚| V.S. 1..., [Chaitra] su. 3. 


sul. 
V.S. 15[1]75,.. Su. 15 


V.S. 1[8]55, Asvija so. 5 


V.S. 1221, Chaitra ba. 13, 
Fricay = 1165 A. D, 
March 12  (Karttikadi, 
Púrnimanta). 


V.S. 1221, Chaitra $u. 1, 
Sunday = 1165 A. D., 
March 14, f.d.t. .06 
(Kärttikädi). 


Do. 


V.S. 1217, $rävana ba. 1, 
Thursday = 1160 A. D 
July 21. 


ab 


Thursday=1293 A.D., 
February 21 (Kärttikädi, 
Pürnimánta). 


Monday —1305 A.D., 
March 22 (Karttikadi). 


V.S. 1353, Chaitra ba. 5, 
Thursday=1297 A. D., 
March 14, f.d.t.  .29 
(Kärttikädi, Pürnimänta). 


V.S. 1323, Maárgasirsha Su. 
5, Wednesday — 1266 
A.D., November 3. 


. 


V.S. 1320, Mägha gu. 1, 
Monday. Irregular. 


V. S. 1742, Chaitra Su. 3 .- 


V.S. 134[9], Chaitra ba. 4, 


Sanskrit, Nägari 


Local' dialect, Nagari. 


Sanskrit, 1 


Do. 


Damaged and worn out. 


Seems to record the death of a person. 
Damaged. 
Do. 


Do. The second line seems to mention a köfakära. 
Another piece from the compound of the same temple 


is dated V.S. [1]7.4, Ashagha ...., but other 
details are lost. 


Mentions Jödhapura, Surajamalaji and Jälöra. 


Records the gift of 100 drammas for a stambhakalatä 
by Yasöbhata, son of Rámvana, son of Chhada, 
in association with his brother Somadéva and mother 
Dhanasri. - 


Records the construction of a stambhakalatá, for their 


own merit, by Asadhara, son of Usabha, a $réshfhin 
belonging to Dharkata-varnsa, and his wife Asamati. 


Records the donation ofa stambhakalata by Lashamana, 


(Lakshmana) son of Sréshthin Ramvana along 
with hismother Amika. 
Damaged. Mentions Pärsvanätha. Records the 


erection of two pillars by Jisa[lim]ba, son of 
Uddharana. 


Records the gift of 33 Visalapri-drammas for hali- 
püjà and ashtáhnika of Mahavira by Muham Paduma 
for the merit of his brothers and sons. 


Records the endowment of 301 Visalapri-drammas for 
the worship of god Mahavira in Sri-Chandana-vihara 
in Nanakiya-gachchha with the interest on the en- 
dowed amount, by Manasiha. 


Records another gift of 301 Visalapri-drammas for 
worship during the ashrähnikä festival with the interest 
on the gift amount in the  Mahávira-chaitya 


attched to the Nanakiya-gachchha by Maham 
Padama. 


Text published in Práchina Jainalékha Samgraha by 
Jinavijaya, No. 363. 


Ibid., No. 362. 
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ESA 
No. 


516 


517 


518 


519 


520 


321 


$22 | 


523 


524 


B.—INSCRIPTIONS ON STONE A 


| Place of Find or Deposit | Dynasty 
i 


UTTAR PRADESH —contd. 
ALLAHABAD DISTRICT—contd. 
Allahabad contd. 
! Municipal Museum. Third pillar. Find- T. 


| 
spot: Kausambi. 


| 
| Fourth broken pillar. Findspot : 
| Do. 


Fifth pillar. Findspot:  Unchahra, | Gähadaväla 
Nagod Tahsil, Satna District. 


Sixth pillar (rail). 


Seventh broken pillar. (Museum No. 
3023). 


Slab (Museum No. 2017). 


Pedestal of a sculpture. 


Slab (Museum No. 3020). Magha 


Slab (Museum No. 3019). Do. 


| King 
| 


Aradakkamalla 


1 
) 
1 


Vaisravana 


Mahäräja Bhadramagha : | 


i 


Date 


V.S. 1294, Damanaka cha- 
turdasi. 


| v.S. [11]33 


G.E. 100 20 5(?), Vaisäkha 
di 10 1. 


Year 87, va. pa. 3, di. 5 


| 


Language and Alphabet 


Prakrit, Brahmi 


Sanskrit, Northern 


Sanskrit, Nagari 


Sanskrit, Northern . 


Sanskrit, Nägari 


Sanskrit (mixed with Pra- 
krit), Middle Brahmi . 


i 
i 


ND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 


Remarks 
Lora ee MIL men ise 


PVT A A 


Records agift in the maihim-arama made by 
bhayata Kasiputa-Mülayasa in honour of all the 
Buddhas. In characters of about the second cen- 


tury A.D. 


Reads : Sri Vopatasya kirtti. In characters of about 
the 9th or 10th century. 


Fragmentary. Records the construction of a temple 
for the god Vindhyé$varadéva by Uddalladévi, dau- 
ghter of Mahasamanta Bharahadéva of the Rashtra 
(Räshtraküta) family of Kanyakubjadésa and chief 
queen of Mahamandadéva who was a subordinate 
of the king. Also mentions a ruler called Ranaka- 
chakravartti-Lakshmana alias Dharmadéva who 
was related to Uddalladévi on the mother's, side. 
Composed by Pandita Sukhakara. Pandita Sasya- 


kara seems to have written the letters on the stone 
for facilitating the work of the engraver. Published 


in Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp. 121 ff. 


Records that the temple (Kirtana) was caused to be 
built by Dushtasahani Bhima in the territory of 
Mahäsämantädhipati Sridhara. One Bhattà- 
raka Lahada is also mentioned. Published in Ep. Ind., 
Vol. XXXIII, p. 170. 

Damaged and. fragmentary. Seems to record the 
installation of an image of the Mahakarunika Lord 
Samyakasambuddha by a disciple (name los: 
of the Aviruddha-Bhikshvächärya Dhanadatta 
at Pañchagiri. 


Fragmentary. Purport not clear. Records the 
names of king Vaisravana's father Bhadrabala and 


of another person called I[rb*]dra déva. In characters © 


of about the 4th or 5th century A.D. 


"Fragmentary. Records the Buddhist formula in 


two lines. In characters of- about the 11th  cen- 
tury. 


Records the setting up of a slab as a seat for the Holy 
Noble Dévi by Sandhaka and Samka, respectively, 
the son and daughter of the saddler Saphara and 
his wife Madgali. In characters of .the early 
part of the 5th century A.D. Published in Ep. 
Ind., Vol. XXIII, pp. 245-48 and Plate. 


Do. Do. 
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B.—INSCRIPTIONS O 


SI. Place of Find or Deposit Dynasty 
No. 
UTTAR PRADESH —contd. 
ALLAHABAD DISTRICT—concld. 
Allahabad.—concld. 
542 | Below the figures in an arch 
around the image of Ambika (Mus- 
eum No. 2976) from the former 
Vindhya Pradesh. Sculpture No. 10 
543 | Do. No. 11 
544 | Do. No. 12 
545 | Do. No. 13 
546 | Do. No. 14 
547 | Do. No. 15 
548 | Do. No. 16 
549 | Do. No. 17 
550 | Do. No. 18 
551 | Do. No. 19 
552 | Do. Pillar (Museum No. 4765). Find-| Tughluk . 
spot : Bhitari, Allahabad District. 
553 | Do. Pedestal of sculpture of a male and 
female with a /ınga between them 
(Museum No. 4783). 
Findspot : Sangam, Allahabad. 
554 | Do. Broken pillar (Museum No. 4867). 
Findspot : Lakshagiri, Allahabad 
District. E 
555 | Do. Stone fragment. Findspot : Soron, 
Allahabad District. 
556 | Do. Broken pillar. Findspot : Bara, 
Allahabad District. 
557 | Do. Below the figure of a hero on 
a red-stone. ; 
558 | Do. Fillar: (Museum No. 3027). Find-| Parivrājaka and 
spot : Bbumara. Uchchhakalpa. 


King 


Firüz Shàh . 


Virarajadéva 


Maharaja Hastin and Sarvaná- 
tha. 


Date 


Language and Alphabet 


V.S. 1417, Bhädra Su. 3... 


V. S. 1405, 
gu. 3, Monday — 1349 
A.D., August 17. (Kárt- 
tikadi). : 


VS. 1[] 3.] 


Bhädrapada ; 


Sanskrit (corrupt), Nägari 


Dose = 


Do. 


Nagan - 


Sanskrit, Nägari 


Sanskrit, Nägari 


Maha-Magha Samvatsara, | Sanskrit, Northern . 


Karttika 19. 


N STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—conid. 


a 


| 


See an 
Remarks 
Reads : Sarasa(sva)ti. Do. 
Reads : Padumä(dmä)vati Vi(Vijjaya. Do. 
Reads : Aparajit[a*]. Do. 
Reads : Mahamanusa.. . . -D 
Reads : Anamtamati. Do. 
Reads : Gamdhäri. Do. 
Reads : Mänusi. Do. 
Reads : Jala(Jvala)mdlini(ni). Do. 
Reads : Manuja...Do. 
Reads : Varjasamkala. (Vajrasrinkhalä). Do. 


Damaged and  fragmentary. Seems to record the 
death of a person. 

Damaged. Recórds the death of a person at the holy 
Sangama. 


Reads : Jasita. In late characters. 


Damaged and fragmentary. Mentions präsäda in 
line 2 and jina in line 3. In characters of about 


- the 12th century. 
Damaged. Purport not clear. 


Records the erection of a memorial pillar. Details are 
not clear. In late characters. 


Records the erection of a memorial-pillar (bala-yashti) 

by Sivadasa, son of the Grämika Vasu and grandson 
ofIndana. In characters of about the 5th or 6th cen- 
tury A.D. Published in C.7.I., Vol. IIT, pp. 110-12, 
Plate XV, A. Cf. Ep. Ind., Vol. XXXIII, pp.167 ff. 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1957-58—contd. 
Se 


SI. 
No. 


Place of Find of Deposit v. 


== [o 


571 


57: 


576 


577 


578 


579 


580 


581 


582 


583 


UTTAR PRADESH —contd. 
LUCKNOW DISTRICT—coneld. 
Lucknow—concld. 


Provincial Museum. Fragments of 
inscribed slabs. Fragment No. 2 
(Museum No, E. 57). 


Do. No. 3 (Museum No. 20).Findspot: 
Jhansi Fort. : 


Do. Another slab . 
Do. Museum No. E. 24 - 


Do. Museum No. E. 34 . 


. 
Do. Brick inscription from Musa- 
nagar. 


Do. Fragment of a slab. . 


Do. Museum No. E. 37. Findspot ; 
Banda. 2 


Do. Museum No. E. 49. Findspot : 
Masharfa. 


Do. Slab 


Do. Museum No. E. 27 . 


Do. Broken piece of-a pillar. Findspot: 
Fyzabad. 


De Round stone, Museum No. E. 


Dynasty 


King 


Chähamäna(?) . 


Kaurava of Käka- 
rédi(?) 


Chandélla 


Mitra 


Later Gupta ? 


Sallakshana 


Dévimitra 


Sikandar 


Date Language and Alphabet 


Sanskrit and Nägari 


Local dialect, Nagari 
Sanskrit, Nägari 


Do. 


Präkrit, Brahmi 


Sanskrit, Northern . 


V.S. 1530, Phälguna $u. 3, | Local dialect, Nägarı. 
Suryavara-1473 * A.D,, 
January 31, Sunday. 


Prakrit, Brahmi 


V.S. 1548, Vaisäkha Su. 6, | Sanskrit, Nagari 
Ravivara. Probably-1490 


A.D., April 25. 
Do. 
Do. 


V.S. 1666?  . . + | Local dialect, Nágari 


Remarks 


Mentions Jayatalladévi in line 3, Ralhana in line 5 
and Chähada in line 6. In characters of about 


the 13th century. 
Mentions Känyakubja, the chiefs Sidhuka and Mamaka 


(?), and Udayaditya of Avanti. See Bhandarkar's List 
No. 1796. Published in Ep. Ind., Vol. I, pp. 250 ff. 


Fragmentary. Seems to refer to some transaction in- 
volving a purchase. 


Fragmentary. Mentions Vijäka in lines 5 and 6 and 


Dhanga in line 7. In characters of the ]Oth century. 


Records the construction of a Vishnu temple by a person 
named Kshémaditya. Mentions his ancestor Krish- 
páditya in line 7. In characters of the 14th century. 


Published in Ep. Ind., Vol. XXX, p. 118. 


Reads: 1 [stha]pana-pravritta-cha 
2 nató Harshagupto 
JUN ere Js ce eer 

In characters of about the 7th century. 


Purport not clear. Seems to mention Ramakavi in the 
penultimate line. 


| Published in Ep. Ind., Vol. XVIII, pp. 158-59 and 


Plate; cf. JBRS, Vol. XXXIX, pp. 41 ff. 


Mentions Vahalöla Surutrána (Sulrän Bahlöl) as thé 
father of the king. Records the construction of a 
bridge by Vudhana of the Vahalima family, son of 
Khairadi and grandson of Susánana. 


Damaged and mutilated. Mentions the deities 
Nirjjarésa (line 13) and Sailésa (line 14). In characters 
of about the 13th century. 


In two fragments. One of them mentions a Käyastha 
in the last line. 


Purport not clear. 


ol 
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C.—INSCRIPTIONS OF PRE-1945-46 COLLECTIONS—contd 


NEUE a —kr 
: A { } habet 
Place of Find cr Deposit Dynasty King | Date » Language and Alphabe 
x 2 , Me m ER I DENE 
UTTAR PRADESH — contd. NT 
ALLAHABAD DISTRICT—coneld. | | 
Garhwa—concld. 
Third image S Sanskrit, Northern . 
Stone pillar in the local temple. e V. S. 1199 Sanskrit, Nägari 
Another pillar . ami Do. Do. 
4 
Third pillar 2: Do. Do. 
255 | Fourth pillar e Do. Do. 
256 | Fifth pillar Do 
257 | Sixth pillar | Do 
- 258 | Seventh pillar : Do. 
BANARAS DISTRICT 
259 | Sarnath.—Rail stone. Prakrit, Brahmi. 
261 Do. . a . . . 
Mixed Dialect, Brähmi 


Remarks 


‚Records the gift of the image of Rama by the same per- 
son mentioned in Nos. 249-50 above. In characters of 
the 10th century. Cf. An. Rep., Northern Circle, 1910-11 

o. 9. 


Records that the image is the gift of Thakkura Ranapala, 
son of Thakkura Kundapala of the Navagrama and 
-Bhattagráma villages, and belonging to the Srivastavya 
Kayastha family. The sculptor i$ Valhapa, son 
of Chhitapa. /bid., No. 10. ? 


Records the devotion of Thakkura Gamgutye, son of 
Thakkura Ramasvami belonging to -gráma 
in Ayavala-pattala. Ibid., No. 11. 


Records the devotion of Karmath-ävalekhin Ma[hi]- 


dharaka, son of Chandra, a Kayastha belonging 
to Sakasena-jfiati and to the village Gavajja-bhat- 
ta-gräma. Also mentions another Karmath-ävalekhin 
Thakkura Gayädhara. The engraver was Talhaka, 
son of sútradhára Chchhichchha. Ibid., No. 12. 


Records the salutation of Jaitéka, son of Thakkulra*] 
Dhané, a Kayastha belonging to the Majjiama- 
grama. Ruära Ka[r]tika, son of sútradhara Padu- 
maditya, was the engraver. Ibid., No. 13. 


Reads : vámitha mahara-dharukah. In late characters. 
Ibid., No. 14. 


Mentions Sripala. Do. Ibid., No. 15. 


Records the names of Göpäla, Jayatapäla, Kha- 
hanapäla, Natapäla and Áné. Do. lbid. No. 16. 


ger that the rail-stone was the gift of the nun 
,Samvahika. Incharacters of about the 2nd century 
* B.C.Cf. AR., ASI., 1906-07, p. 95, No. 1 and Plate XXX. 


Records that the rail-stone was the gift made b 
Jatéyika along with Bharini. Do..Cf. T ma m 


Records the homage paid by the teachers of the Sar- 


vāstivādin sect. Do. Ibid., No. IV. 
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3-9 ! Casts of- coins from the Prince of bu Dandinagóva (Barmabhüpe) 

Wales Museum of Western India, 


Bombay. Findspot : Mudakavi, 
Ramdurg Taluk. | Belgaum District. 


10-11| Do. Findspot : Do. . = Do. ` 


MADRAS 
NILGIRI DISTRICT 
12 | Coin in the collection of the Govern- 


ment Epigraphist for India, Ootaca- 
mund. Through Mr. Jineshwar Das, 
Allahabad. Findspot : Kausambi. 


1 Do. Throygh Mr. H. K. Narasim- | Ikshváku (7) 
haswami. Findspot : Pamarru, s 
Gudivada Taluk, Krishna District. 
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2. Kannada ‘ 4 . | Gold, round, S. about 1:5 centimeter each. 


Obv. Ina lined circle with a row of dots around, thé 
figure of a fully armed warrior. running to left amongst 
decorations, holding in r. hand a long dagger pointed 
to the front and in the left, a hawk with outspread wings 
facing the warrior; the symbol of the sun is in front 
of the warrior and that of the moon, behind him. 

Rev. In a lined circle with a row of dots around, legend 
in3lines : Sri-Nigala— |[m]kamala- Da[m]-Idinagoó|va]. 
Weights : No. 3—60 grs., No. 4—59 75 grs, No. 5 
—59- 75 grs., No. 6—59-75 grs., No. 7—59°75 grs., No. 
8—59.75 grs., and No. 9—60-25 grs. See Ep. "Ind., 
Vol. XXXII, p. 77, Plate, Coins I, and 4 to 9. 


Do. . 5 5 + | Copper, round. S. about 1-5 centimeter each. 
Obv. As on Nos. 3—9. ? 
Rev: As on Nos. 3—9, but the legend in 3 lines 


reads: Nigalarn-|kamala-Da mdi-jnagóva. See ibid., 
Coins 3 and 10. 
on Copper (cast), square. Wt. 46 grs. S. "52 x ‘64 in. 


Obv. Elephant walking to 1. Symbol 1 before symbol 
2 with svastika and taurine above. 

Rev. Leafy tree-in-railing to r.; above, 1. three-peaked 
hill Bor crescent above and taurine to z.; below hill 
sym 


Lead, round. Wt. 29 grs. S. -5 in. 
Obv. Elephant to r., with traces of letters above. 
Rev. Six circles around a central one. 


Lead, round. Wt. 37 grs. S. -55 in. 

Obv. Elephant to r. 

Rev. Similar (?); four circles are clear, while there 
is trace of a fifth one. 


Prakrit, Brähmi 5 - | Lead, round. Wt. 43 grs. S. -57 in. 


Obv. Part of an elephant to 1. with ‘riders (N. Legend 
above: [vi]rasa. ' 
Rev. Ujjain symbol. 


Lead, round. Wt. 38 grs. S. -48 in. 
Obv. Traces of an elephant. 
Rev. Obliterated. 


! Lead, round. Wt. 23 grs, S. -48 


Obv. Traces of an elephant ht riders (D. 
Rev. Ujjain symbol. 


Lead, round. Wt. 43 grs. S. -55 in. 
Ob». Similar to ir with rider on the neck. 
ev. Similar to No. 13 above, thou only fo 
| the six surrounding circles are visible" MS 
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1 E " © 
41 | Coin in the collection of the Govern- | United East India Com- zy 1794 A.D. $ . Roman, English and Latin | Copper, round. ss Rupee. Wt. 101 grs. S. -97 in. 
"PEE caue for India, Ootaca- | pany. Obv. In a round incuse, Arms óf the Company 

with UNITED EAST INDIA COMPANY written on 

. . the scroll below, and 96; around, AUSPICIO REGIS 

j ET SENATUS ANGLIAE above, and TO ONE RU- 


PEE below. E 
Rev. In a round incuse, the balemark of the company 


with U E I C written in 4 compartments; around, 
UNITED EAST INDIA COMPANY above and 
1794 below. 


Copper, round. 13 Dokda. Wt. 142 grs. S. :95 in. 
Obv. Within lined circle, date 1870, Persian legend 
and dagger; Persian legend around. 

Rev. Within lined circle, trident and date 1827; around 
Sri-Pragmalji Mchdrdu. Cf. IMC, IV, p. 193, 
No. 61, P1. XI. 2. 


Copper, round. 1j Dokda. Wt. 143 grs. S. :96 in. 
Oby. As on No. 42, but the date is 1872. 
Rev. As on No. 42, but worn out. 


Persian, Nágari; Persian, 


EN. c. c Lud . . Pam: +. . .|VS 187 18/0AD. 
Kutch. 


43 DONUM wee TS, DON a Do. zs ID . - | 1872 A.D. : e Do. . . . . 


Copper, round. Paisa. Wt. 75 grs. S. :9inm. . 

Obv. In ornamental circular border, circular legend: Srf 
5 Prithviviravikrama Sáhadéva; in the centre, two 
foot-marks above two crossed daggers. y 

Rev. In ornamental circular border, circular legend (VIT) 


ee NOL. |g | Pyithviviravikrama — 0. | VS 7.0. Nepali, Nágari wt 


within a lined circle, elaborate Srivatsa (?) s Ie 


Copper, round. Paisa. Wt. 83 grs. S. -9 in. 

Obv. In ornamental circular border, legend in 4 lines: 
Srt 5 | Prithvivi-|ravikrama Sa-/hadéva. 

Rev.In ornamental circular border, legend in 5 lines : 
Sri 5| Bhavàni-INépal Sa-|rkàr|1954. (The date is 
below a demarcating line.) 


45 Do.: Lu . .t e . - Do. . e- - Do. [3 « `~ . | V.S. 1954 a e 


Copper, round. Wt. 38 grs. S. -5 in. 

Obv. Within a lined circle, two crudely depicted human 
figures seated side by side (Hara and Parvati?). 

Rey. In incuse (within a lined circle), Grantha letter Sri. 


Grantha : ^ 


nd 
y 


Copper, round: Wt. 35 grs. S. :5 in. 
Obv. Crudely depicted figure of a warrior with quiver at 
his back and holding a bow in his outstretched r. hand, 
RE Ina: dotted circle, some marks looking like 
ers. 


Copper, round. Wt. 32. grs. S. +55 in. 
| Oby. A seated human figure ina temple-like structure. 
* Rev. In incuse, indistinct Tamil (9) legend. f 


ab Dai cur I 


Gorkha Sarkar Sri 5 Bhavani 1949: in the tre- 
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No. B 57 


WARANGAL ROCK INSCRIPTION OF KAKATIYA VIRARUDRA, 


(from a Photograph) 


Plate 1 


Plate II 


! 


FRAGMENTARY INSCRIPTION OF VAISRAVANA, No. B. 521 


v 


Scale : Three-fifths 


Plate III 


CLAY SEALS, COINS AND SYMBOLS 


¿5 (from Photographs) 


